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Jii Gwandak Ginjik Tee Jesus Oaazhii

1  1 Trookit dąį gwatsan, Ginjik chadąį hee gwandaii, 
Viteegwijyąhchyaa haa nilii tsą Viteegwijyąhchyaa 

nilii. 2  Trookit dąį gwatsan Ginjik, Viteegwijyąhchyaa haa 
nilii. 3  Ginjik kiighai Viteegwijyąhchyaa jidii datthak iłtsąįį, 
chihłak gaa veentak triłtsąįį kwaa. 4 Jidii gwandaii dhidlit kwaii 
datthak vagwandaii tsan tigwiizhik, ąįį vagwandaii tee juu nąįį 
datthak eenjit chahdrii nilii. 5 Ąįį vagwandaii tee dinjii nąįį eenjit 
chahdrii nilii, tǫǫ chan duuyeh yąąhkyaa.

6  Viteegwijyąhchyaa ąįį dinjii John oaazhii jii nankat gwatsą 
hiłe, 7 ąįį dinjii nąįį tsą ąįį Aadrii eegwahaandak eenjit. Juu nąįį 
datthak jii gaageheendaii tsą gwikiinjigeheeghit eenjit Chaadrii 
eegavaagwaandak. 8  Adan ąįį Aadrii tarahnyąą kwaa; Aadrii 
eegwahaandak eenjit gwizhrįh ginkhe tarahnyąą. 9 Ąįį Aadrii tee 
łyaa łididlii tarahnyąą, dząą nankat gwatsą haazhii tsą juu nąįį 
datthak achahdrii.

10 Ąįį Ginjik vikiighai Viteegwijyąhchyaa nan iłtsąįį, gaa dząą 
nankat dhidii dąį dinjii nąįį giiyaandaii kwaa kit tiginchyaa. 
11 Danahkat gwatsą haazhii gaa zhat dinjii nąįį giitriiee. 12  Goolat 
nąįį zhrįh eechįį tiiin tsą giikiinjiighit; Viteegwijyąhchyaa 
vigii giheelyaa eenjit taih gootsan iłtsąįį. 13  Jii dinjii nąįį łyaa 
giikiinjiighit, tsą izhit gehan chan gooneegahoodlit, dagahan 
akwat digiti tsan nakwaa gaa Viteegwijyąhchyaa tsan 
gooneegahoodlit tsą Gooti nilii.

John

Saint John Chadąąntłoo
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* 1.21 Deenaadąį Elijah tee Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilii, tsą Christ 
ehkii keeheedik gooaii. 

14 Ginjik ąįį dinjii dhidlit tsą diitee gwinchį, vicheegwahdrii 
gwarąąhya, ąįįtee cheetigwiniindhan ąįįtsą łididlii haa vizhit 
deedąąąį nilii. Adan zhrįh Gwiti, Vidinji nilii gehan tsą jii 
cheegwahdrii shroodiinyąą vatsan dhidlit.

15 John chųų gwatsan ąhtsii yeeginkhe. Jyaa yahnyąą, “Jii 
dinjii eegiihkhii tihnyąą, nijin jii jyaa nakhwaiinyą dąį, ‘Shatąįį 
keeheedik gaa shandaa hilee shigweheelyaa gwatsą dąį gwatsan 
gwandaii gehan.’”

16 Vicheetigwiniidhan haa gweedhaa datthak diitee googwąąnchyaa 
diitsą nizįį. 17 Viteegwijyąhchyaa yeenii Moses kiighai diineenjit Law 
intłeiinąįį gaa Jesus Christ cheetigwiniindhan chan tsą łididlii haa 
diitłeiinąįį. 18 Dinjii chihłak gaa Viteegwijyąhchyaa dandee haa nahin 
kwaa gaa Vidinji Jesus Christ zhrįh yaa nilii tsą yeediinaagwildak.

John Chųų Gwatsan Ąhtsii Vagwandak.
19 Jews khaihkwaii nąįį, digigiinkhii chan tsą Levite nąįį haa 

John tsą googihiłe, jii giiyųąhkat eenjit “Juu inlii?”
20 Zhazhat John nagwąąhįį kwaa tsą gwinzii gavaagwildak, 

“Christ tihchyaa kwaa.”
21 “Juu inlii gǫ, Elijah * inlii?” giiyahnyąą.

“Nakwaa, ąįį tihchyaa kwaa.” John nyąą.
“Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii inlii?” giiyahnyąą
“Nakwaa,” gavahnyąą.
22  “Juu inlii diinaa gwandak, juu naroohaahkat eenjit diihiłe 

nąįį gavaa gwarahaandak eenjit. Juu inlii?” giiyahnyąą.
23  John jyaa gavahnyąą, “Jidii ihłii nakhwaagwahaldak:

‘Shįį tee ooat nangwinjir gwaan ihshral tsą jyaa dihnyąą
Diikeegwaadhat tąįį gwinjik veenjit kigwąąee nagohąįį!’”
(Jii tee Isaiah, Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii yadaantłoo)

24-25  Pharisee nąįį juu gihiłe nąįį John goahkat, “Christ inlii 
kwaa akwat Elijah chan inlii kwaa, akwat Viteegwijyąhchyaa 
Eenjit Ginkhii inlii kwaa. Gwiizhit jaghaii chųų gwatsan ąhtsii?”

26  John jyaa gavahnyąą “Chųų gwatsan ałtsii; gaa nakhwatee 
dinjii vaakhwandaii kwaa nadhat toonchyaa. 27 Shatąįį keeheedik, 
gaa vakwaiitryaa dineehałchaa eenjit gaa hoolee kwaa.” 

St. John 1 
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28  Jii tigwiizhik tee Bethany 
kwaiikit gwizhit tigwiizhik 
Jordan han gwinjik ndųhtsąįį, 
nijin John chųų gwatsan ąhtsii 
izhit.

Viteegwijyąhchyaa 
Didivii Gii tsal

29 Gęhdaa drin John ąįį 
Jesus yatsą ahaa niiłin 
tsą jyaa nyąą, “Jii tee 
Viteegwijyąhchyaa Vidivii 
Gii tsal tinchyaa. Jii nankat 

gwatragwaanduu ooan gwihilii tinchyaa! 30 Jii dinjii eegiihkhii 
tihnyąą, nijin jii nakhwaagwaldak dąį, ‘Dinjii shatąįį keeheedik 
gaa shandaa hilee, shigweheelyaa gwatsą dąį gwatsan gwandaii 
gehan.’ 31 Shįį gaa juu tinchyaa vaashandaii kwaa, gaa Israel 
gwichin nąįį yaaheendaii eenjit vatsan chųų dhałtsąįį.”

32  Jii tee John jyaa diinyą: “Dove chiitsal daagąįį zheekat gwatsan 
yakat needaanąįį gwikit Chankyaa Shroodiinyąą yakat needaanąįį tsą 
yaa nilii. 33 Tthaii nihkit vaashandaii kwaa, gaa Viteegwijyąhchyaa 
chųų gwatsan hałtsyaa eenjit shihiłe ąįį jyaa shaiinyą, ‘Chankyaa 
Shroodiinyąą dinjii kat needahąądhal; ąįįtsą ąįį dinjii tee Chankyaa 
Shroodiinyąą haa chųų gwatsan hahtsyaa.’ 34 Jii gwałya tihnyąą,” 
John gavahnyąą, “Jii dinjii łihaa Viteegwijyąhchyaa Vidinji tinchyaa.”

Jesus Trookit Vitsyaa Nąįį.
35 Gęhdaa drin chan hee zhat John, ditsyaa neekwaii haa 

zhat nigiilzhii, 36  Nijin Jesus gehgoo ahaa nahin dąį, “Jii tee 
Viteegwijyąhchyaa Vidivii Giitsal tinchyaa!” John goovahnyąą.

37 Ąįį vitsyaa neekwaii jyaa nyąą giiyiitthak tsą Jesus haa 
gahaaoo. 38  Jesus neediilee tsą giitąįį adaa gwąąhin tsą 
gavaahkat, “Jidii keegǫhin takhwain?”

“Geechǫąąhtan, nijin gwinchįį?” giiyahnyąą.
39 “Aanaii, gahǫǫhyaa,” gavahnyąą. Ąįįtsą tee giiyaahaaoo tsą 

nijin gwichįį googwąąhya tsą giiyaaniihaa (khaa gwilii gehan).
40 Andrew, John deiinyą gwiitthak ąįįtłęę Jesus haa haazhii. 

(Simon Peter voondee nilii.) 41 Andrew łyaa khan doondee Simon 

 St. John 1

(St. John 1.27)
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kantii tsą yagwąhąįį. Googwahkhan jyaa yahnyąą, “Messiah 
vagwarąhąįį!” (Greek ginjik tee Christ tagahnyąą.) 42  Ąįįtsą tee 
Simon ąįį Jesus tsą hiłchįį.

Jesus yąąhin tsą jyaa yahnyąą, “Simon, nan John vidinji, 
noozhri Cephas oohaazhyaa.” (Peter gwinyąą tigwinyąą, “kii” 
chan ginyąą tigwinyąą).

43  Gęhdaa drin Jesus Galilee nahkat gwatsą heekhaa nigwiinąįį. 
Philip agwąhąįį tsą jyaa yahnyąą, “Shaa hinkhaii!” 44 Philip 
tee Bethsaida kwaiikit gwatsan ahaa, nijin Andrew chan tsą 
Peter haa gwigwichįį. 45  Philip ąįį Nathaniel agwąhąįį tsą 
jyaa yahnyąą, “Moses va-law dęhtłyaa kat yeeginkhe akwat 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nąįį dęhtłyaa kat jyąhtsą 
gwadagaantłoo. Jesus tinchyaa, Nazareth gwatsan Joseph ąįį 
vigii nilii.”

46  “Nazareth nijin ji gweheezyaa li?” Nathaniel nyąą
“Aanaii tsą gwąąhin,” Philip yahnyąą.
47 Nijin Jesus ąįį Nathaniel yatsą ahaa gwąąhin dąį, jyaa 

yahnyąą, “Jii tee łyaa Israel gwichin nilii, dinjii łididlii nilii!”
48  Nathaniel yuahkat, “Natsąą shaanandaii?”
Jesus jyaa yahnyąą, “Philip nagwahahaa gwatsą dąį tsiivii 

vakat Figs nahshii teh dhindii naałya!”
49 “Geechǫąąhtan, Viteegwijyąhchyaa Vidinji tiinchyaa łee 

Israel gwi-King tiinchyaa łee!” Nathaniel yahnyąą.
50 Jesus jyaa yahnyąą, “Tsiivii vakat Figs nahshii teh dhindii 

naałya naiinyą gehan gwizhrįh gwikiinjinghit? Jii kwaii andaa 
tsą gwihilee tigwiiin gwahąąhyaa toonchyaa!” 51 Ąįįtsą jyaa 
gavahnyąą, “Jii tee łididlii haa nakhwaagwahaldak: zheekat 
nihkyaa tigweheenjyaa gahǫǫhyaa tsą Viteegwijyąhchyaa 
zheekat gwichin nąįį kiidak, kiidąą haa Gwidinji tsą 
nigiheedaa!”

Cana gwizhit Nihłeegwarahchįį

2  1 Galilee nahkat gwizhit Cana kwaiikit gooaii, zhat 
Jesus vahan dhidii, izhit drin tik gwiindhat ąįįtłęę zhat 

nihłeegwirihiłchįį. 2  Ąįįtsą Jesus chan tsą ditsyaa nąįį haa 
geedan chan zhat nihłeegwirihiłchįį aanaii googahnyąą tsą 
gwatsą gahaajil. 3  Nijin jak chų datthak geenį dąį, Jesus vahan 
tiiyahnyąą, “Jak chų gavaanaanįį.”

St. John 2 
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4 “Nięę, jyaa diniin shahaiinjyaa kwaa gooaii toonchyaa. Zhat 
tthaii shaa nigwiighit kwaa.” Jesus yahnyąą.

5 Jesus vahan ąįį juu zhat yeenjit tragwahin nąįį jyaa ahnyąą, 
“Deenakhwahnyąą gwikit takhwain.”

6  Izhit geeghaih chųų eenjit kii tyah choh nihkiitik dhidlii, 
(chihłak gaa 20 akwat 30 gallon ootą). Jews nąįį shragoodiinyąą 
neegeheelyaa eenjit dikeechagahtryaa geenjit. 

7 Jesus ąįį juu zhat gwitrit tagwahin nąįį tahnyąą, “Jii tyah 
kwaii chųų vizhit deedoohjyaa.” Chųų vizhit deedąąąį giiyiłtsąįį.

8  Ąįįtłęę jyaa gavahnyąą, “Etee valat khanohjyaa tsą zhit juu 
gachahaa ąįį vatsą hohkaii.”

Giitsą yahaakaii, 9 tsą yaalaii, ąįį chųų tee jak chų dhidlit. Ąįį jak chų 
nijin gwatsan tinchyaa yaandaii kwaa gaa zhit juu yeetragwahin nąįį 
gaagiindaii. 10 Ąįį juu veegwarąhchįį jyaa ahnyąą, “Lęįį nąįį jak chų chandaa 
nizįį trookit gagahnįį ąįį datthak giinjik ąįįtłęę jak chų daatłoo kwaa 
gagahnįį. Gaa nan ąįį ndaagwąąąį dohju hee jak chų nizįį juk gąhnįį.” 

 St. John 2

Kii tyah choh. (St. John 2.6)
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11 Jesus jii trookit gwitrit gwihilee tiizhik Cana kwaiikit, 
Galilee nahkat gwizhit. Izhit tee dicheegwahdrii gwizhrįh 
nigwiinąįį, tsą vitsyaa nąįį giikiinjiighit.

Jesus, Kharigidiinjii Zheh Gwachoh gwatsą Haazhii. 
Matthew 21.12-13; Mark 11.15-17; Luke 19.45-46

12  Jii jyaa digwiizhik ąįįtłęę Jesus, dahan ditsyaa dachaa nąįį 
haa Capernaum kwaiikit gwatsą gahaajil tsą zhat drin nitsya 
gaakį. 13  Itee khaiinjii Jews nąįį eenjit Passover nigwiindhat 
ąįįtsą Jesus Jerusalem gwatsą haazhii. 14 Kharigidiinjii Zheh 
gwachoh gookwantee nihdeegweedii gwizhit dinjii nąįį aakii, divii 
chan tsą chiitsal kwaii tįį laraa gihilii gwąąhin, ąįįtsą zhit juu 
chadanh gwalaraa ookwat nąįį chan vakaiiaa, tsą dilkii nahin.  
15 Ąįįtsą zhat gwaan tłyah haa viitrii iłtsąįį haa Kharigidiinjii 
Zheh Gwachoh gwizhit gwatsan divii, aakii haa cheehaanzhit; ąįį 
chadanh gwalaraa ookwat nąįį vakaiiaa tsą giilkii izhit vakaiiaa 
khatąąnahjil tsą goolaraa datthak neiinjil. 16  Ąįį juu dziitsal dove 
laraa tįį hilii nąįį jyaa ahnyąą, “Juk zhat cheegavahohłii! Jii Shiti 

St. John 2 

Kharigidiinjii Zheh Gwachoh gwizhit heegohaanzhit. (St. John 2.14)
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vizheh chookwat zheh gooįį kwaa!” 17 Vitsyaa nąįį Dęhtłyaa 
Choh kat jii, jyaa digwinyąą gineegaandaii, “Nizheh gwachoh łyaa 
trihkhit geenjit yinjiihoołee tsą ąįį geenjit shrii trigwireheeaa!” 
gwinyąą.

18  Izhit zhat Jews kįh dilkii nąįį jii giiyųąhkat, 
“Viteegwijyąhchyaa vatsan niin ji, diinandah geegwaroolii kwaa 
tiniin lee.”

19 Jesus jyaa gavahnyąą, “Jii Kharigidiinjii Zheh an goodlit ji 
drin tik tsą ndak nineegwahałtsyaa.”

20 “Drin tik ąįįtłęę ndak nineegwahahtsyaa? Jii Kharigidiinjii 
Zheh Gwachoh łyaa 46 years gwahaadhat ąįįtłęę dohju hee 
gęhdaa trigiinjik toonchyaa?” giiyahnyąą.

21 Gaa Jesus ąįį zhit Kharigidiinjii Zheh geeginkhii dąį adan 
ideeginkhii tinyąą. 22  Nijin niindhat ąįįtłęę vineegwiindaii dąį 
vitsyaa nąįį jii deenyąą chyaa giinaandaii. Jesus deiinyą akwat 
Dęhtłyaa Choh kat deegwinyąą datthak gwikiinjigiighit gaadlit.

23  Passover charaaa gwizhit gweedhaa dąį Jesus Jerusalem 
dhidii, geegwaroolii kwaa gwinlęįį tiizhik giiyąąhya tsą 
giikiinjiighit. 24 Gaa Jesus gootroahnyąą, dinjii datthak 
goovaandaii gehan. 25 Dinjii eevaaragwaandak gwataahchyaa 
kwaa chadąį hee goodrii zhit toonchyaa gavaandaii.

Jesus, Nicodemus Haa

3  1 Izhit dąį Jews khaihkwaii tee gwaan dinjii Nicodemus 
oaazhii dhidii, Pharisees chan nilii.  2  Chihłan khaa Jesus 

eenihkhee tsą yuahkat, “Geechǫąąhtan, Viteegwijyąhchyaa 
eenjit geechǫąąhtan eenjit nihiłe naagwiindaii. Chihłak gaa 
duuyeh Viteegwijyąhchyaa vehdan geegwaroolii kwaa tiiin 
vaagwiindaii.”

3  Jesus jyaa yahnyąą, “Łididlii haa naagwahaaldak, dinjii 
chan vineegahoodlit ji gwizhrįh Keegwaadhat Veegwiniiee 
gwahąąhyaa toonchyaa.”

4 Nicodemus jyaa yahnyąą, “Dinjii vaghaii lęįį gwiizhit natsąą 
vineegweheelyaa tiinyąą? Duuyeh dahan zhit nidii tsą chan 
vineegwiilii toonchyaa!”

5 Jesus jyaa yahnyąą, “Łididlii haa naagwahaaldak, dinjii 
chųų akwat Chankyaa Shroodiinyąą haa vagoodlit ji gwizhrįh 
Keegwaadhat Veegwiniiee nihdeeheehaa. 6  Dinjii ąįį dinjii 

 St. John 3
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tsan vigwilik, gaa dinjii Chankyaa Shroodiinyąą zhit vigwilik, 
Viteegwijyąhchyaa tsan nilii. 7 ‘Chan nineegweheelyaa,’ 
nakhwaihnyąą ąįį łyaa tigwinyąą eenjit gwikiinjuhkhit. 8  Ahtraii 
dąį nijuk ohtraii niindhan datthak gwikit ahtraii dohtthak gaa 
nijin gwatsan akwat nijin gwatsą tinyąą vaanandaii kwaa. Ąįį 
juu Chankyaa Shroodiinyąą haa vigwilik gwikit tinchyaa.”

9 “Jii natsąą tagwaiinyąą,” Nicodemus yahnyąą.
10 Jesus jyaa yahnyąą, “Israel gwizhit łyaa geechǫąąhtan 

hilee inlii gwiizhit jii geenjit gaanandaii kwaa? 11 Łididlii haa 
naagwahaaldak, jidii gaagwiindaii gwizhrįh geegirinkhii, jidii 
gwarąąhya gwizhrįh chan geegirinkhii googaa nakhwatee 
chihłak gaa shikiinjiighit kwaa. 12  Dząą nijin nankat tigwiiin 
geenaagwaldak dąį shikiinjiinghit kwaa; akwat zheekat 
geenaagwaldak ji izhit chan shikiinjihįįnghit kwaa. 13  Ąįįtsą 

St. John 3 

Jesus, Nicodemus haa (St. John 3.1)
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* 3.14 Deenaadąį Israel gwichin nąįį oook nan gwinjir gwaan neegihiidal dąį 
juu Keegwahthat kwaa nąįį gyųų choh giial. Viteegwijyąhchyaa ąįį Moses 
chiitsii datłok (bronze) haa gyųų choh ąhtsii tsą dachan kat deedhinąįį ahnyąą. 
Juu ąįį gyųų nahin ji tee Viteegwijyąhchyaa yitsą triheedal. 

chihłak gaa zheekat gwatsą haazhii tsą oodaa nidii kwaa, 
Gwidinji zhrįh jyaa diizhik.”

14 “Deenaadąį Moses nangwinjir gwaan gwandah gyųų 
choh * dachan kat diłchaa, izhit gwikit Gwidinji cross kat 
ndak trihiłchįį. 15 Juu gikiinjiighit nąįį khit gwigweheendaii 
eenjit. 16  Viteegwijyąhchyaa łyaa dinjii datthak eetiindhan 
geenjit itee zhrįh Didinji gwantłąhchįį, ąįįtsą juu yikinjiighit 
nąįį nigiheedhaa kwaa tsą khit gwigweheendaii eenjit. 
17 Viteegwijyąhchyaa Didinji nankat dinjii an hahtsyaa eenjit 
gwatsą hiłe kwaa gaa dinjii neehahshii eenjit.

18  “Juu Gwidinji kinjiighit duuyeh an ilii; gaa juu gwikiinjiighit 
kwaa ąįįtee chadąį an dhidlit, Viteegwijyąhchyaa etee zhrįh 
Vidinji kinjiighit kwaa gehan. 19 Jii tee jyąhtsą dinjii an heelyaa 
tagwarahnyąą: Jii nankat datthak kąą adrii gwilii, gaa dinjii nąįį 
tǫǫ ąįį geetigiindhan, ąįį googwitrit gwiizųų gehan. 20 Ąįį juu 
vigwitrit gwiizųų nąįį chaadrii itrigiiee tsą duuyeh chaadrii zhit 
gaoo, vigwitrit gwiizųų ąįį gwizhrįh nagwaaii gitriiee gehan. 
21 Gaa zhit juu vigwitrit gwinzii nąįį shoo haa chaadrii zhit gaoo, 
deein ąįį Viteegwijyąhchyaa kiighai tiiin gwigweheechyaa 
eenjit.”

Jesus, John Chųų Gwatsan Ąhtsii Haa
22  Jii ąįįtłęę, Jesus ditsyaa nąįį haa Judea nahkat gwatsą 

gahaajil. Zhat chihłee gwizhrįh gavaa iindi tsą lęįį nąįį chųų 
tsan dhidlit. 23  Aenon gwizhit John chųų gwatsan ąhtsii, Aenon 
tee Salim geeghaih gooaii tsą zhat gwizhrįh chųų gwanlii. Lęįį 
nąįį chųų gootsan trahahtsyaa eenjit giiyeenineedal. 24 Zhat dąį 
John tthaii zheegwaazhrąįį nigiiyąąhchįį kwaa.

25 Jews nąįį tee gwatsan dinjii chihłak ąįį John vitsyaa nąįį haa 
gwantłoo shroogogoonyąą eenjit giiyaa nihzheedagąąnee. 26  John 
tsą nigiinjil tsą jyaa giiyahnyąą, “Geechǫąąhtan, dinjii Jordan 
han gwinjik ndųhtsąįį, naa indi tsą veeginkhe, vanandaii? Juk 
chųų gwatsan ąhtsii tsą juu nąįį datthak yatsą hijyaa tarahnyąą!”
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27 John jyaa gavahnyąą, “Zheekat gwatsan jidii gwitrit 
diinantłeegwariinąįį zhrįh eenjit gwitrit gwarahąąhyaa gooaii. 
28  Nakhwandah jii jyaa diinyą ganoondaii, ‘Christ tihchyaa kwaa 
gaa shįį trookit vitsii shirihiłe.’ 29 Zhit juu veegwarąhchįį tee 
vaat tsanyahaayaa. Ąįį juu veegwarąhchįį vijyaa veeghaii nadhat 
tsą yinkeechoołkįį, yideezhuh diitthak dąį shoh ilik. Jyąhtsą 
tee shįį chan shooihłik, gwitrit shintłeegwiriinąįį gęhdaa 
triinjik gehan. 30 Adan nitsii heelyaa, shįį ąįį jyaa dagwahtłoo 
sheegweheeaa kwaa.”

31 “Zheekat gwatsan ahaa tsą juu nąįį datthak andaa hilee. Juu 
nankat gwatsan ahaa chan nankat gwatsan nilii tsą nankat gwikyaa 
gwizhrįh ginkhii. Juu zheekat gwatsan ahaa tee juu nąįį datthak 
ęhdak dhidii. 32  Jidii gwaakįį akwat gwąąhya haa eegwaandak. 
Chihłak gaa yiginjik kinjiighit kwaa. 33 Dinjii yiginjik keegwahthat 
tee łididlii nilii giikyaandak. 34 Juu hiłe tee Viteegwijyąhchyaa 
viginjik eegwaandak toonchyaa, Viteegwijyąhchyaa ąįį deegwahtłoo 
Chankyaa Shroodiinyąą hahtsyaa gwikit yatsan iłtsąįį gehan. 
35 Gwiti łyaa Didinji eetiindhan tsą jidii datthak yantłeegwiinąįį. 
36 Juu Gwidinji kinjiighit tee khit gweheendaii. Juu Gwidinji 
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viginjik kit tiiin kwaa tee duuyeh khit gwandaii, gaa khit geenjit 
Viteegwijyąhchyaa yagwahąąhshii.” 

Jesus, Tsą Samaria Gwatsan Trinjaa Haa

4  1 Zhat dąį Jesus ąįį John andaa tsą vitsyaa nąįį gwilii 
tsą datthak chųų gootsan ąhtsii gwinyąą ąįį Pharisee nąįį 

gwigwiitthak. 2  Jesus ąįį chųų gwatsan ąhtsii kwaa gaa vitsyaa 
nąįį tiiin ąįį tagoogwahnyąą. 3  Jesus nijin jyaa digwinyąą 
gwiitthak dąį, Judea nahkat gihłeehoozhii tsą Galilee nahkat 
gwitseehoozhii, 4 Samaria nahkat tee, Galilee gwatsą hee gooaii 
tsą zhat gehgoo haazhii.

5 Jesus Samaria nahkat gwizhit kwaiikit Sychar goozhii kidik. 
Deenaadąį izhit geeghaih tee Jacob didinji Joseph nan intłeiinąįį 
gooaii. 6  Izhit tee Jacob vichųų deekit gooaii ąįįtsą Jesus 
niighyuk niinzhii tsą cheendak tsą zhat chųų troonjii deekit 
eeghaii naadii. Drin tłan gweedhaa gwiizhit.

7 Samaria gwatsan trinjaa zhat chųų hoondal eenjit kidik tsą 
Jesus jyaa yahnyąą, “Chųų shintłeiinkaii.” 8  (Vitsyaa nąįį kwaiikit 
shih gooheekwat eenjit nigijyaa gwiizhit.)

9 Ąįį trinjaa jyaa yahnyąą, “Jews nąįį tee gwatsan iinlii, shįį ąįį 
Samaria gwatsan ihłii, jaghaii chųų shaiinyąą tiinyąą?” (Jews nąįį 
duuyeh gaa Samaria gwichin nąįį kit zhit chagaaa).

10 Jesus jyaa yahnyąą, “Viteegwijyąhchyaa jidii neenjit diįį 
gaanandaii akwat juu ihłii shaanandaii ji, oohaahkat tsą chųų 
gwandaii nintłeeheekaa.”

11 Ąįį trinjaa jyaa yahnyąą, “Tyah niįį kwaa, nanzhit kiizhak 
chųų tsą niighit. Nijin chųų gwandaii oohiindal tiinyąą? 12  Yeenii 
diilak Jacob jii chųų deekit diinantłeegwiinąįį; adan, didinji, 
dinin nąįį haa datthak gwatsan chųų geenį. Jacob vandaa 
neegooaii yiindhan lee tiinyąą?”

13  Jesus jyaa yahnyąą, “Juu dząą chųų eenį tee chan hee chųų 
haałyaa. 14 Gaa juu chųų vintłeiinkaii duuyeh chan chųų dahłįį 
neelii. Ąįį chųų vintłeehihkaa ąįį vizhit han gwinjik chųų ninlaii 
kit tinchyaa tsą khit yaa gweheendaii.”

15 Ąįį trinjaa jyaa nyąą, “Jii chųų tavaiinyąą shintłeiinkaii! Ąįį ji 
chan chųų haałyaa kwaa, akwat chan dząą chųų kaneehihdyaa kwaa.”

16  Jesus jyaa yahnyąą, “Ooan neehindii tsą nakąį, ooee 
nąąhchįį.”
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17 Ąįį trinjaa jyaa yahnyąą, “Shakąį kwaa toonchyaa.”
Jesus jyaa nyąą, “Nakąį kwaa diinyąą dąį łyaa tiinyąą łee. 

18  Nakąį chihłoanli gwiinli, juk ąįį dinjii vaagwinchįį nakąį 
tinchyaa kwaa. Łididlii haa shaagwadhandak.”

19 Ąįį trinjaa jyaa yahnyąą, “Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii 
inlii łee. 20 Yeenii diilak nąįį jii ddhah kat Viteegwijyąhchyaa 
deegihiiłe gaa nakhwan Jews nąįį Jerusalem gwizhit 
Viteegwijyąhchyaa deerahǫhe diinoohnyąą.”

21 Jesus jyaa yahnyąą, “Jii ddhah kat akwat Jerusalem gwizhit 
dinjii nąįį Viteegwijyąhchyaa deegahahaa kwaa nigweheedhaa 
ąįį łyaa tigwinyąą. 22  Samaria gwichin ǫhłįį tsą juu vatsą 
khadagohjii gaakhwandaii kwaa. Diikhwan Jews gwichin triinlii 
tsą juu vatsą khadigariinjii gaagwiindaii, Israel gwichin nąįį 
kiighai neehohshii gehan. 23  Gaa itee zhat nigwiighit, juk 
tee łyaa gwikiinjiighit nąįį digiyinji zhit łididlii haa Gwiti 
tsą khadigigiinjii. Ąįį gikiinjiighit kit tinchyaa tee Gwiti 
keehiik tinchyaa. 24 Viteegwijyąhchyaa tee Chankyaa nilii, 
tsą juu yatsą khadigiinjii tee digiyinji zhit łididlii haa giitsą 
khadigiheejyaa gooaii.”

25  Ąįį trinjaa jyaa yahnyąą, “Messiah ąįį Christ oozhii ahaa 
tsą gaashandaii nijin kidik ji jidii datthak eediinaagwahaandak 
vaashandaii.”

26  Jesus jyaa yahnyąą, “Shįį natsą ginkhii tee adan tihchyaa.”
27 Izhit gwiizhit Jesus vitsyaa nąįį ooee neegiijil; trinjaa tsą 

ginkhii giikyaanjik dąį deegiheenjyaa gaa gaagiindaii kwaa. 
Gootee chihłak gaa ąįį trinjaa jyaa ahnyąą kwaa, “Jidii yiindhan?” 
akwat Jesus chan jii agaahkat kwaa, “Jaghaii jii trinjaa vatsą 
ginkhii?”

28  Ąįįtłęę ąįį trinjaa zhat dityaa akhoonyąą tsą kwaiikit 
gwitseehoozhii tsą zhat nąįį jyaa ahnyąą, 29 Aanaii tsą jii dinjii 
yeenii deeshiyaa datthak geeneeshaagwaandak nǫhin. Jii dinjii 
lee Christ tinchyaa? 30 Ąįįtsą tee zhat datthak ąįį kwaiikit 
chagahaajil tsą Jesus tsą gahaajil.

31 Izhit gwiizhit vitsyaa nąįį yaandeegwiiąįį tsą jyaa giiyahnyąą, 
“Geechǫąąhtan, gwintsal chinaa!”

32  Gaa jyaa gavahnyąą, “Shih shiįį ąįį vaakhwandaii kwaa.”
33  Ąįįtsą vitsyaa nąįį jyaa nihłagaanyąą, “Juu shih yatsą hiłtsit 

tinyąą li?”

St. John 4 

The New Testament in Gwichꞌin of USA, 1st ed., © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



280

34 Jesus gavahnyąą, “Ąįį 
juu shihiłe vikit tooshiya 
shoonyąą ąįį vigwitrit 
tagwahałya gwizhrįh gooaii 
ąįįtee shishii kit tinchyaa. 
35 Jii jyaa dohnyąą chyaa 
ganoondaii, ‘Shree drin dǫǫ 
tsą gwanzhįh khareheelyaa.’ 
Nakhwaagwahaldak, gwanzhįh 
deekit gwinzii goohin; 
gwanzhįh khareheelyaa eenjit 
etee nizįį!  36  Ąįį juu gwanzhįh 
dehkit gwitrit tagwahin tee 
vagwarookwat, ąįįtsą zhit 

gwanzhįh khaihłan nilii tee khit gwarandaii eenjit khaihłan 
niyilii tiiin. Ąįįtsą zhit juu gwiiłshįį tsą juu khaihłan niyilii 
haa nihłaa shoo geelyaa eenjit. 37 Jii tee łyaa tigwinyąą, ‘Dinjii 
chihłak gwąąhshii, dinjii chihłak gwanzhįh khaihłan nilii.’ 
38  Gwanzhįh deekit gwehkįį tragohin kwaa izhit gwanzhįh 
khaihłan nohohłyaa eenjit gwatsą nakhwahoołe. Chizhii nąįį 
zhat tragwahya gaa nakhwan ąįį gwanzhįh nakhwatsan dhidlit.”

Samaria Lęįį Nąįį Jesus Kiinjigiighit
39 Izhit kwaiikit gwizhit, Samaria gwichin lęįį nąįį Jesus 

kiinjigiighit, ąįį trinjaa jii jyaa nyąą gehan, “Yeenii deeshiya 
datthak geeneeshaagwaandak.” 40 Ąįįtsą nijin Samaria gwichin 
nąįį giitsą haajil dąį diinaa dhiindii giiyahnyąą, ąįįtsą tee Jesus 
zhat drin neekwaii gavaa iindi.

41 Deegavaiinyą eenjit lęįį nąįį giikiinjiighit dhidlit 42  tsą ąįį 
trinjaa jyaa agahnyąą, “Juk etee vikinjiriindhat, deediinaiinyą 
eenjit kwaa gaa diikhwan chan diitsą ginkhe, tsą jii nankat 
datthak dinjii neehahshii nilii etee vaagwiindaii.”

Cana Kwaiikit Gwatsą Keedeegwaadhat Vidinji, Jesus Shrinilik
43  Drin neekwaii zhat naakhaa ąįįtłęę Jesus neehoozhii tsą 

Galilee gwatsą haazhii. 44 Jii tee Jesus gwehkįį jyaa diinyą, 
“Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nąįį daganahkat gwaan 
gooveenjit yinjigihiłee kwaa.” 45  Nijin Galilee kidik dąį, giiyeenjit 
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shoo dhidlit, Jerusalem gwizhit Passover gwiinli dąį chagaaa 
gwiizhit deezhik datthak giiyąąhya gehan.

46  Ąįįtsą Jesus Galilee nahkat gwizhit Cana kwaiikit 
gwitseehoozhii, izhit tee chųų ąįį jak chų iłtsąįį. Izhit gwatsą 
keedeegwaadhat vidinji Capernaum kwaiikit gwizhit iłtsik. 
47 Nijin ąįį dinjii Jesus, Judea nahkat gwatsan Galilee gwatsą 
haazhii gwinyąą gwiitthak dąį, yatsą haazhii tsą Capernaum 
gwatsą shaa hinkhaii, shidinji veenjit gwinzii neegwąhtsii 
yahnyąą, ąįį vidinji tee niheedhaa nigwiindhat.

48  Jesus jyaa yahnyąą, “Gwitrit geegwaroolii kwaa nakhwandah 
tigwiizhik kwaa ji, nakhwatee chihłak gaa duuyeh gwikiinjiighit 
ilii!”

49 Ąįį nahkat gwatsą keedeegwaadhat jyaa yahnyąą, “Shigii 
niheedhaa gwehkįį shaa hinkhaii.”

50 Jesus jyaa yahnyąą, “Ooan neehindii, nidinji gweheendaii 
tinchyaa!” Ąįį dinjii Jesus viginjik kiinjindhat tsą ooan 
neehoozhii. 51 Dizheh gwatsą needyaa gwiizhit zhit juu 
yeetragwahin nąįį gwandak haa giidąąjil, “Nichyaatsal 
gweheendaii toonchyaa!”

52  Nijin nigwiindhat dąį vidinji veenjit gwinzii neegahoodlit 
eenjit gavoahkat, tsą jyaa giiyahnyąą, “Kehdąį drintłan ęhdaa 
trigwiindhat dąį tsik niindhaa diįį kwaa dhidlit.” 53  Izhit 
nigwiindhat dąį Jesus jii jyaa yahnyąą chyaa ganaanjik, “Nidinji 
gweheendaii tinchyaa.” Ąįį dinjii dizhehkąą haa datthak 
gwikiinjigiighit gaadlit.

54 Jesus Judea gwatsan Galilee gwatsą haazhii dąį jii gwitrit 
gwihilee tiizhik tee neekwat gwizhrįh tiizhik tavarahnyąą.

Dinjii Chųų Teełtin Eeghaii Shranaazhik

5  1 Jii ąįįtłęę Jerusalem gwizhit Israel nąįį charaaa googwahtsii 
izhit Jesus gwatsą haazhii. 2  Izhit divii deekit gooaii geeghaih 

chųų dhakaii gooaii, ąįį eelin zheh gwatsal chihłoanli goodlii; 
Hebrew ginjik zhit Bethzatha goozhii. 3  Ąįį zheh gwadąįį gwizhit 
iłtsik lęįį nąįį kigiltaii, vandee kwaa, neehidik kwaa akwat vatthąį 
iłchįį nąįį. (Chųų hee tłak eenjit nagogwalin; 4 neegwiidhak hee 
Keegwaadhat vizheekat gwichin chųų zhit neediidhak tsą chųų 
atłak gwahtsii. Juu trookit iłtsik chųų atłak zhit gwizhyahkhat 
tee veenjit gwinzii neegwiilik.). 5  Izhit dinjii chihłak dhidii, 38 
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years łąą iłtsik. 6  Jesus zhat kiltaii niyiiłin tsą niighyuk iłtsik 
yaandaii; tsą jyaa yahnyąą, “Sheenjit gwinzii neegooli niindhan?”

7 Ąįį dinjii jyaa nyąą, “Juu chųų zhit shahahchyaa gaashandaii 
kwaa; chųų atłak dąį gwizhit hihshyaa gwikeegwihdaii gwiizhit 
sharahtee dinjii gwizhyahkhat gehan.” 

8  Jesus jyaa yahnyąą, “Ndak niindhat, nichyah oiinjii tsą 
inkhaa.” 9 Izhit zhat ąįį dinjii veenjit gwinzii neekhwadlit 
gwagwahkhan dichyah oonjik tsą triinzhii. 

Izhit Neegwaazhii Drin gooaii, 10 tsą Israel kįh dilkii nąįį 
ąįį dinjii shranaazhik jyaa agahnyąą, “Juk Neegwaazhii Drin 
toonchyaa, dii-law zhit nichyah keehinak kwaa gooaii 
gwinyąą.”
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11 Jyaa gavahnyąą, “Ąįį dinjii 
sheenjit gwinzii neegwiłtsąįį jyaa 
shaiinyą, ‘Nichyah oiinjii tsą 
inkhaa.’”

12  Jii giiyųąhkat, “Jii dinjii 
nichyah oiinjii tsą inkhaa nahnyąą 
ąįį juu tinchyaa?”

13  Gaa ąįį dinjii shranaazhik 
ąįį juu tinchyaa yaandaii kwaa, 
trihkhit dinjii gwanlii tee gwaan 
gwiteiinzhii gehan.

14 Ąįįtłęę gwandaa Jesus ąįį 
Kharigidiinjii Zheh Gwachoh 
gookwantee gwizhit yatsą 
trineezhii tsą jyaa yahnyąą, 

“Etee neenjit gwinzii akwat 
natragwaanduu akhagoiinyąą, ąįį 
akwaa ji gwandaa nidivee gwiizųų 
gweheelyaa.”

15 Ąįį dinjii ąįį Jews kįh dilkii 
nąįį tsą haazhii tsą Jesus oozhii 
ąįį yatsą triinjik gavaagwaandak.

Gwidinji 
Vikiighai Gwarandaii Triheeyaa

16  Izhit gwatsan tee Jews kįh dilkii nąįį Jesus trookhwaa 
giindhan, Neegwaazhii Drin dinjii shrineiinlik gehan. 17 Jesus jyaa 
gavahnyąą, “Shiti khit gwitrit tagwahin, ąįįtsą shįį chan gwitrit 
tagwałin gwataałchyaa.”

18  Jii jyaa diinyą gwatsan tee łyaa geenjit trookhwaa 
giiyuunyąą. Neegwaazhii Drin gwa-law łeełnaii gwizhrįh 
geenjit nakwaa gaa Viteegwijyąhchyaa Shiti nyąą tsą jyąhtsą 
Viteegwijyąhchyaa vagwahtsii veegooaii kit tinchyaa gehan.

19 Ąįįtsą Jesus jyaa gavahnyąą: “Łididlii haa 
nakhwaagwahaldak, Gwidinji duuyeh adakhai keegwiichyaa 
tiiin, Viti deein gwąąhin izhit gwizhrįh gwikit tiiin. Gwiti 
deein, Gwidinji chan gwikit tiiin toonchyaa. 20 Gwiti, Didinji 
eetiindhan tsą deein datthak yatsą googwaahchin. Jii dinjii 
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shrineiinlik ąįį gwandaa yatsą googwahahchyaa tavarahnyąą 
tsą geegwaroolii kwaa lęįį nakhwandaa tiheeyaa. 21 Gwiti, 
dinjii niindhat nąįį ineegwahdaii. Izhit gwikit Gwidinji chan 
juu niindhan nąįį gwandaii intłineeheeaa tavarahnyąą. 22  Gwiti 
adan zhrįh dinjii eenjit keegwaadhat kwaa tinchyaa. Gaa Didinji 
chan dinjii datthak eenjit keegwaadhat eenjit gwiłtsąįį, 23  Gwiti 
deegwiłtłoo trihiłee gwikit Gwidinji chan trahahaa eenjit. 
Juu Gwidinji hiłee kwaa tee Gwiti yihiłe ąįį chan hiłee kwaa 
tagwarahnyąą.

24 “Jii tee łididlii nakhwaagwahaldak: Juu shiginjik diitthak 
tsą juu shihiłe kinjiighit ąįįtee gwandaii ndaanąąąį kwaa 
heeyaa. Chadąį hee niindhat gwatsan neegwiindaii gehan 
Charoahkat Drin zhit ji duuyeh an ilii. 25  Jii tee łididlii 
nakhwaagwahaldak: khaiinjii zhat nigwiindhat, chadąį hee 
zhat nigwiindhat, zhit juu niindhat nąįį Viteegwijyąhchyaa 
Vidinji giheetthak tsą juu yiitthak gweheendaii. 26  Gwiti dinjii 
ineegwahdaii eenjit taih diiįį, izhit gwikit Vidinji chan dinjii 
ineegwahahdaii eenjit taih intłeiinąįį. 27 Ąįįtsą Vidinji ąįį 
dinjii tsą keegwahaadhat eenjit taih yintłeiinąįį, Gwidinji nilii 
gehan. 28  Jii nakhwarahtee tagǫǫnjyaa shrǫ; zhat nigwiighit juu 
tthankit gwizhit niindhat nąįį datthak nijin giiyeheetthak. 29 Nijin 
giiyiitthak ji tee tthankit khagiheedaa zhit juu gwinzii teeya 
khaneegiheedaa tsą neegwigweheendaii, zhit juu vigwitrit 
gwiizųų nąįį chan, khaneegiheedaa tsą goorahahkat.”

Juu Jesus Nilii tsą Deein Yeeginkhii Nąįį
30 “Duuyeh shakhai keegwiichyaa tishiin; Viteegwijyąhchyaa 

jyaa shahnyąą ji gwizhrįh dinjii tsą keegwahaldhat, shįį 
deegoochya nihthan gwizhrįh gwikit gooaii kwaa gaa Shiti 
shihiłe ąįį deegoochya niindhan izhit gwikit gooaii.

31 “Nijin ideenjit giihkhii dąį zhit deihnyąą ąįį shatsan gwizhrįh 
tigwinyąą kwaa. 32  Gaa zhit juu sheenjit ginkhii tsą deeshahnyąą 
ąįį łididlii nilii gaashandaii. 33  Ąįį yihiłe nąįį John tsą nanoozhik 
ąįįtsą łididlii haa gavaa ginkhe. 34 Dinjii andah tiinyą hįhjyaa 
gwataałchyaa kwaa; neekhwazhii ji eenjit gwizhrįh jyaa dihnyąą 
tihnyąą. 35 John adrii tsą gachahdrii kit tinchyaa, chihłee 
gwizhrįh vaaadrii eetǫhkhya. 36  Gaa jii deihnyąą datthak John 
deiinyą andaa gwihilee tihnyąą. Jidii gwitrit tagwałin tee Shiti 
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geegwitrit tagohya shoonyąą shiin, izhit deeshiin gǫǫhya! 
Gwikiighai tee Gwiti shihiłe gwigweheechyaa. 37 Ąįįtsą Gwiti 
shihiłe, ąįį nakhwandaa sheeginkhe. Gwehkįį dohtthak kwaa, 
vinin gaa nǫhin kwaa, 38  nakhwadrii zhit viginjik dhohąįį chan 
kwaa, juu hiłe ąįį kinjuhkhit kwaa gehan. 39 Dęhtłyaa Choh 
kat aakin gǫǫįį, gwandaii ndaanąąąį kwaa gaayiitrahaatsyaa 
nohthan geenjit. Ąįįtee vizhit shįį sheegirinkhii tigwinyąą! 40 Ąįį 
googaa gwandaii khwayaa eenjit shįį shatsą hohjyaa kwaa.

41 “Dinjii shihiłee akwat shihiłee kwaa nąįį adan gootsan 
toonchyaa. 42  Gaa shįį łyaa nakhwaashandaii; nakhwadrii zhit 
Viteegwijyąhchyaa veenjit cheetigwiniindhan khwaįį kwaa. 
43  Shiti voozhri zhit dząą gwatsą hoiizhii gaa shikiinjuhkhit 
kwaa; gaa chizhii dinjii doozhri zhit nakhwatsą neiinzhii 
ąįį vikinjahohkhit. 44 Nihłeenjit khadhooee łyaa geetohthan, 
gaa Viteegwijyąhchyaa chihłak zhrįh nilii ąįį hilee diįį ąįį 
geenjit ninjichǫhthat kwaa. Jii kwaii jyaa dohchyaa gwiizhit 
natsąą gwikiinjuhohkhit? 45  Gwiti vandah gwiizųų tahǫǫya 
nakhwahaihjyaa nohthan kwaa. Moses, vitinjyaahchyaa ąįį jyaa 
diheeyaa. 46  Moses łyaa vikinjuhkhit ji, shįį chan shikiinjuhkhit 
haa nihkit toonchyaa, deenyąą tee shįį sheeginkhii tinyąą. 47 Gaa 
deenaadąį Moses deenyąą tsą gwadąąntłoo ąįį gwikiinjuhkhit 
kwaa akwat gwiizhit natsąą shiginjik kinjihohkhit?”

Jesus 5,000 Nąįį Achahal 
Matthew 14.13-21; Mark 6.30-44; Luke 9.10-17

6  1 Jii ąįįtłęę, Jesus Galilee van ndųhtsąįį neiinzhii (Tiberias 
van chan oozhii) 2  Gwitrit geegwaroolii kwaa haa iłtsik 

lęįį nąįį shrineiinlik giiyąąhya gehan lęįį nąįį giitąįį adaa. 
3  Jesus taih kat ditsyaa nąįį haa naadii. 4 Itee niighit kwaa Jews 
Passover chareheeaa geenigwiighit. 5 Jesus zhit gwaan gwąąhin 
akhai lęįį nąįį yatsą adaa nigwiiłin tsą Philip jyaa ahnyąą, “Jii 
dinjii lęįį nąįį nijin shih gavaanchyaa 
trooheekwat?” 6  (Philip deeheenjyaa li 
niindhan eenjit tinyąą; adan chadąį hee 
deeheeyaa gaandaii.)

7 Philip jyaa yahnyąą, “Jii dinjii nąįį 
nitsya giinal ji gaa łųhchyaa $200 
gwandaa heelyaa.” 
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8  Vitsyaa chihłak ąįį Simon Peter vachaa Andrew oozhii 
ąįį tiiyahnyąą, 9 “Yaagha gwitee gwaan tsyaa tsal dhidii ąįį 
łųhchyaa barley chihłoanli tsą łuk neekwaii haa diįį. Gaa jii 
kwaii duuyeh jii dinjii nąįį datthak eenjit troonadhat!”

10 Jesus tiiyahnyąą, “Dinjii nąįį dookįį gavahtsii,” (Zhat 
tłoo kat gooaii.) Ąįįtsą tee dinjii nąįį gaandii; dinjii 5000 
andaa tąąnchyaa zhat dilkii. 11 Jesus łųhchyaa oonjik, 
Viteegwijyąhchyaa mahsį ahnyąą tsą zhat dinjii dilkii nąįį 
teeyiłtsit. Łuk chan gwikit tinlik. Daanchyaa trooaa giindhan 
gwikit chiginal. 12  Datthak gwintłoo chigiinal, ąįįtłęę ditsyaa 
nąįį jyaa ahnyąą, “Zhit jidii giiyeechaaal kwaii vitineegohjii, 
chihłak gaa zhyaa an oolį shrǫ!” 13  Ąįįtsą tee giitineegwįłjik tsą, 
tyah chihłoaatin antsą neekwaii zhit deedigiiyiinlii, ąįįtee zhit 
łųhchyaa chihłoanli tsan reh.

14 Ąįį juu zhat dinjii dilkii nąįį Jesus gwitrit gwintsii gwąąhya 
nąįį jyaa ginyąą, “Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilii tsą jii 
nankat gwatsą haazhii ąįį tinchyaa łee!” 15 Jesus etee gitriiee 
ji gaa King giihahtsyaa eenjit giiyuuheendal tsą gaandaii. Izhit 
geenjit neehoozhii tsą adan zhrįh taih tee gwatsą haazhii. 

Jesus Chųų Kat Ahaa 
Matthew 14.22-33; Mark 6.45-52

16  Khaa nigwiighit gwiizhit vitsyaa nąįį ootthan van tsą 
gahaajil 17 tsą trihchoo zhit giinjil tsą van ndųhtsąįį Capernaum 
kwaiikit gooaii gwatsą neegahoojil. Tǫǫ goodlit gaa tthaii 
Jesus ooee nidii kwaa, 18  gwiizhit tee gwintaii hiłtraii tsą tit 
nitsii. 19 Vitsyaa nąįį tik akwat dǫǫ mile aanchyaa niighit oondaa 
geekwaa gwiizhit Jesus chųų kat ahaa nigwigwiiłin, trihchoo tsą 
niighit kwaa niinzhii, łyaa datthak gihilghaa. 20 “Noojat kwaa, shįį 
tihchyaa!” Jesus gavahnyąą 21 Jyaa diinyą gehan itee trihchoo 
zhit giihaahchįį gwiizhit nijin gwatsą geedaa chyaa zhat teeghaih 
nagwaanąįį.

Dinjii Nąįį Jesus Keegogwahin
22  Gęhdaa drin ąįį juu oonin Jesus vitsyaa nąįį haa haajil kwaa 

nąįį trihchoo chihłak tthaii zhat dhitin łee gwikigaanjik. Jesus 
ditsyaa nąįį haa haazhii kwaa gaagiindaii gaa ąįį trihchoo zhat 
dhitin gehan giiyehdan haajil łee gwikigaanjik. 23  Gwiizhit 
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Tiberias kwaiikit gwachoo gwatsan trihchoo lat zhat teedhidlit, 
geeghaih gwaan Jesus łųhchyaa eenjit Keegwaadhat mahsį 
ąįįnyą ąįįtłęę gachąhal izhit. 24 Nijin Jesus akwat vitsyaa nąįį 
haa zhat gwąąhya kwaa dąį, trihchoo zhit giinjil tsą oonin 
Capernaum gwatsą giiyinkeegwahaahyaa eenjit gwatsą gahaajil.

Jesus Tee Łųhchyaa Zhit Gwandaii Nilii
25  Nijin ąįį dinjii nąįį van ndųhtsąįį Jesus agogwąhąįį dąį jyaa 

giiyahnyąą, “Geechǫąąhtan, nijin dąį dząą keiindik?”
26 Jesus tagavahnyąą, “Łididlii haa nakhwaagwahaldak: 

Deenohthan gwikit łųhchyaa ooal ąįį gehan shinkeegohin gaa taih 
haa gwitrit tagwałya gǫǫhya gehan nakwaa. 27 Shih khan iizųų 
ilii ąįį eenjit gwitrit tagohya shrǫ, shih khit vaa gwireheendaii ąįį 
gwandaa nizįį. Jii shih tee Gwidinji nintłeeyahahchaa. Gwiti ąįį 
Gwidinji deegwahtłoo taih yintłeiinąįį gwagwaakįį.”

28  Ąįįtłęę jii giiyųąhkat, “Jidii kit tinchyaa Viteegwijyąhchyaa 
vigwitrit tigweheeyaa tagwaiinyąą?”

St. John 6 
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29 “Jii gwitrit tee Viteegwijyąhchyaa takhwaya nakhoonyaa, 
juu hiłe ąįį vikinjuhkhit.” Jesus jyaa gavahnyąą.

30 Jyaa giiyahnyąą, “Gwarahąąhyaa tsą gwikiinjireheeghit 
eenjit jidii taih diinandah tiniyaa? Deehiniyaa? 31 Yeenii diilak 
nąįį nangwinjir gwaan łųhchyaa giinal, jii Dęhtłyaa Choh zhit 
geenjit jyaa digwinyąą: ‘Zheekat gwatsan chigiheeaa eenjit 
łųhchyaa gootsą nahtsit.’”

32  “Łididlii haa nakhwaagwahaldak!” Jesus gavahnyąą. “Jidii 
Moses nakhwantłinąįį tee zheekat gwatsan łųhchyaa tinchyaa 
kwaa. Shiti ąįįtee łųhchyaa zheekat gwatsan nakhwantłinąįį 
tigwiiin. 33  Viteegwijyąhchyaa jidii łųhchyaa gwantłahchak ąįį 
tee zheekat gwatsan nilii tsą jii nankat gwandaii gwatsan ąhtsii.”

34 “Keegwaadhat, jii łųhchyaa khit geenjit diinantłahtsit,” 
giiyahnyąą.

35 “Ąįį łųhchyaa vikiighai gwarandaii, ąįįtee shįį tihchyaa,” 
Jesus gavahnyąą. “Juu shaa nilii nąįį duuyeh goozhit gwiłtsik. Juu 
shikiinjiighit nąįį duuyeh chųų dahłįį. 36  Shǫǫhya, nakhwaiinyą 
gaa reh nihkit gwikiinjuhkhit kwaa. 37 Shiti juu shantłahchįį 
ąįį nąįį shatsą heedaa. Juu shaa nilii nąįį duuyeh an gavaalee. 
38  Zheekat gwatsan triizhii tsą jidii shiyaa gooaii sharahnyąą 
ąįį gwikit tishiyaa, shįį shakhai tishiin kwaa. 39 Juu shihiłe 
tee jii kwaii tooshiya shoonyąą: juu shantłeegoovinlii nąįį 
gaatragwałjii shrǫ shoonyąą, gaa Khaiinkǫǫ Drinzhit ndaanąąąį 
ji, datthak gwandaii neegoohałtsyaa eenjit. 40 Shiti jii kwaii 
gwinkeetiindhan: Juu Gwidinji kinjiighit tsą giikiinjiighit nąįį 
khit gwarandaii gootsan hałtsyaa. Khaiinkǫǫ Drin ndaanąąąį ji 
gwandaii neegoohałtsyaa.”

41 Israel gwichin nąįį giiyeenjit gookįį gwanlii, jii jyaa nyąą 
gehan, “Ąįį łųhchyaa vikiighai gwarandaii, ąįįtee shįį tihchyaa.” 
42  Izhit gehan jyaa ginyąą, “Joseph vidinji Jesus lee tinchyaa? 
Vahan, viti haa gwiindaii tinchyaa adan tinchyaa ji, natsąą 
zheekat gwatsan ihshyaa nyąą tinyąą?”

43  Jesus jyaa gavahnyąą, “Zhyaa gookhii kwaa! 44 Juu Shiti 
shatsą yihiłee nąįį ji gwizhrįh shatsą heedaa; tsą Khaiinkǫǫ 
Drin zhit ndaanąąąį ji gwandaii vatsan neehałtsyaa. 45  Yeenii 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nąįį jii dagogwąąntłoo, ‘Dinjii 
datthak Viteegwijyąhchyaa googwahahe.’ Juu Shiti diitthak 
tsą yatsan googwaaee tee shaa nilii. 46  Gwiti nahya gwinyąą 
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* 6.49 Manna tee łųhchyaa kit tinchyaa, niighit dąį gwanaa Israel nąįį 
antłeeyahtsit. 

tigwinyąą kwaa; juu Viteegwijyąhchyaa tsan ahaa zhrįh Gwiti 
nahya toonchyaa. 47 Łididlii haa nakhwaagwahaldak, juu 
gwikiinjiighit diįį tee khit gwarandaii heeyaa. 48  Łųhchyaa 
vikiighai gwarandaii tihchyaa. 49 Yeenii nakhwalak nąįį 
nangwinjir gwaan manna * giinal, gaa nigiindhat. 50 Gaa juu 
zheekat gwatsan łųhchyaa aaa tee khit gweheendaii. 51 Zheekat 
gwatsan łųhchyaa gwandaii ąįį tihchyaa. Juu yiinal tee khit 
geenjit gweheendaii. Ąįį łųhchyaa antłeehałchaa tee shatthąį 
tinchyaa. Jii nankat datthak gwantłeehałchaa.”

52  “Jii gwigwiitthak dąį geenjit Jews nąįį nihzheedagąąnee. Jii 
dinjii natsąą datthąį diihahaa tinyąą?” ginyąą.

53 Jesus jyaa gavahnyąą: “Łididlii haa nakhwaagwahaldak: Gwidinji 
vatthąį inaa kwaa tsą vadaa ninįį kwaa ji duuyeh gwarandaii niįį. 
54 Juu shatthąį aaa tsą shadaa dinįį tee khit gwarandaii heeyaa, 
ąįįtsą Khaiinkǫǫ Drin zhit ndaanąąąį ji vineegwahałdaii. 55 Shatthąį 
tee łyaa shih tinchyaa, shadaa tee łihaa triheenjyaa eenjit tinchyaa. 
56 Juu shatthąį aaa tsą shadaa dinįį tee shizhit gwandaii tsą shįį 
chan vizhit gwįįhdaii. 57 Gwiti khit gwandaii ąįįtee shihiłe ąįįtsą 
vehan gwįįhdaii. Izhit gwikit, juu shaaa tee shęhan gweheendaii. 
58  Izhit gehan tee jii łųhchyaa zheekat gwatsan tinchyaa; yeenii 
nakhwalak łųhchyaa giinal tsą nigiindhat ąįį łųhchyaa kit tinchyaa 
tarahnyąą kwaa. Jii łųhchyaa ąįį juu yiinal ji khit gweheendaii.”

59 Capernaum kwaiikit gwizhit Israel trigiinkhii zheh gwizhit 
Jesus jii eenjit geechǫąąhtan. 

Khit Gwireheendaii Eenjit Ginjih
60 Vitsyaa lęįį nąįį jii datthak eenjit gwigwiitthak dąį jyaa 

ginyąą, “Jii jidii eechǫąąhtan łyaa vagwantrii. Juu yuuhaahkyaa 
tsą gwikit tiheeyaa?”

61 Jesus deeginyąą giiyaagwaandak kwaa gaa jidii eenjit 
nihzheedagąąnee gavaandaii tsą ąįį eenjit jyaa gavahnyąą, “Jii jyaa 
dihnyą eenjit akhagohnyą nohthan? 62  Ąįį ji, Gwidinji gwehkįį nijin 
gwatsan triinzhii gwitseehoozhii nǫhya ji yu? 63 Viteegwijyąhchyaa 
vankyaa tee gwandaii gwatsan ąhtsii; gwatthąį ąįį jyaa dagwąhtsii 
veegooaii kwaa. Jii ginjih eenakhwaagwaldak ąįįtee łyaa shroodiinyąą 
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tsą gwandaii nilii. 64 Googaa nakhwalat nąįį jii deihnyą gwikiinjiighit 
kwaa.” (Trookit dąį gwatsan Jesus juu gootee gwikiinjiighit kwaa tsą 
juu gwintłeeyahahchyaa.) 65 Jii chan jyaanyąą, “Jii gehan gwizhrįh 
jyaa nakhwaiinyą duuyeh chihłak gaa shatsą hahaii, Gwiti jyąhtsą 
yeenjit gwiłtsąįį ji gwizhrįh!”

66  Jii kwaii gehan, vitsyaa lęįį nąįį akhagiiyuunyąą.
67 Ąįįtsą Jesus ditsyaa 12 nąįį tahnyąą, “Nakhwan chan 

gavaahohjyaa nohthan?”
68  Simon Peter jyaa yahnyąą, “Shikeegwaadhat, juu vatsą 

triheedaa gǫ? Gwandaii ndaanąąąį kwaa gweheelyaa eenjit 
nan zhrįh ginjik niįį. 69 Ąįįtsą juk Viteegwijyąhchyaa vatsan 
Shroodiinyąą inlii naagwiindaii tsą gwikinjiriighit.”

70 Jesus jyaa gavahnyąą, “12 ǫhłįį tsą gwitee tranakhwiilii, gaa 
nakhwatee chihłak Chankyaa Traanduu nilii!” 71 (Simon Iscariot 
vigii eeginkhii tinyąą. Judas tee Vitsyaa 12 nąįį tee dhidii gaa 
gwintłeeyahahchyaa.)
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Jesus, Dachaa Nąįį Haa

7  1 Jii ąįįtłęę, Jesus Galilee nahkat datthak neehidik; Judea 
nahkat ąįį gwatsą neehidik gitriiee, Jews kįh dilkii nąįį 

giiyuukhwaa giindhan gehan. 2  Dinjii chan hee khaihłan niheedaa 
tsą ąįį eenjit niighit kwaa Israel nąįį trał zheh googwahahtsyaa 
nineegweedhat (Tabernacles googahnyąą). 3  Ąįįtsą tee Jesus 
vachaa nąįį jyaa yahnyąą, “Dzaa gihłeehinkhaii tsą Judea nahkat 
gwatsą hinkhaii, zhit deeniin kwaii nitsyaa nąįį googwahąąhyaa 
eenjit. 4 Chihłak gwinzii shaagoondaii niindhan gwiizhit 
duuyeh deein nagwąąhįį. Jyaa diniin akwat jii nankat datthak 
naagweheendaii gwahtsii.” 5  (Vachaa nąįį gaa giikiinjiighit kwaa).

6  Jesus jyaa goovahnyąą, “Tthaii gwatsą hihshyaa eenjit 
gwinzii zhat shaa nigwiighit kwaa. Nakhwan ąįį nijin ji hohjyaa 
gaa gwinzii. 7 Jii nankat nąįį juu datthak sheetiindhan kwaa 
gaa gootragwaanduu gwanlii goovaihnyąą gehan, nakhwan ąįį 
jyaa nakhwagahthan kwaa. 8  Nijin dinjii khaihłan niinjil gwatsą 
hohjyaa tsą chohaa. Shįį ąįį zhat nihihshyaa kwaa. Gwatsą 
hihshyaa eenjit tthaii gwinzii zhat shaa nigwiighit kwaa.” 9 Jyaa 
diinyą ąįįtłęę tee adan ąįį Galilee dhidii.

Jesus, Tabernacles Chagaaa Gwatsą Haazhii
10 Vachaa nąįį dinjii khaihłan niinjil gwatsą gahaajil ąįįtłęę 

Jesus gweentak gootąįį haazhii. 11 Jews kįh dilkii nąįį dinjii 
khaihłan niinjil tee giiyinkeegwaahin, “Adaajii tinchyaa?” 
giiyahnyąą.

12  Datthak dinjii khaihłan niinjil tee dagaadzit tsą giiyeeginkhii. 
Goolat nąįį, “Dinjii nizįį tinchyaa giiyahnyąą!” Goolat nąįį, 

“Akwaa, dinjii nanee tinchyaa!” giiyahnyąą. 13  Gaa chihłak gaa 
gwandah giiyeeginkhii kwaa, Jews kįh dilkii nąįį agąąnjat gehan.

14 Drin dǫǫ gwizhit datthak chagaaa ndaanagąąhjik gwiizhit 
Jesus Kharigidiinjii Zhee Gwachoh gwizhit nihdeiinzhii tsą 
geechǫąąhtan. (Drin nihkiidǫǫ gwizhit datthak dinjii chagaaa) 
15  Jews kįh dilkii nąįį eenjit geegagoolii kwaa tinyąą tsą jyaa 
ginyąą, “Jii dinjii gooltin kwaa gwiizhit deegwiłtsii gaandaii 
tinyąą?”

16  Jesus jyaa goovahnyąą, “Jidii eechoaałtan shatsan tigwinyąą 
kwaa gaa Viteegwijyąhchyaa shihiłe vatsan tihnyąą. 17 Juu 
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Viteegwijyąhchyaa dooya yuunyąą gwikit tinchyaa ąįį tee 
jidii eechoaałtan ąįį Viteegwijyąhchyaa vatsan tigwiiin akwat 
shatsan tigwiiin ji eenjit gaaheendaii. 18  Juu deeyiindhan zhrįh 
gwikit geechǫąąhtan tee zhyaa sharahohe niindhan, juu yihiłe 
ąįį eenjit hilee niindhan ąįįtee łididlii nilii tsą ootsit tinyąą 
kwaa. 19 Deenaadąį Moses va-law nakhwantłinąįį, toonchyaa. 
Nakhwatee chihłak gaa Law keegwahthat kwaa. Jaghaii geenjit 
shęhdaa tragǫhaa geetragohin?”

20 Izhit zhat dinjii lęįį nąįį jyaa ginyąą, “Nizhit chankyaa iizųų 
dhidii! Juu nęhdaa trigwiheeaa gwikeegwandaii tigwiiin?”

21 Jesus jyaa goovahnyąą. “Gwitrit gwinzii chihłak tagwałya 
tsą datthak nakhwandaa tigwiizhik. 22  Moses nakhwagii chyaatsal 
vadhah gihłeehohtii nakhwaihnyąą gehan Neegwaazhii Drin 
chyaatsal vadhah gihłeehohtii, (Moses ąįį nakwaa gaa yeenii 
nakhwalak nąįį trookit khagwigwiinąįį.) 23  Moses va-law łeehaanaii 
kwaa eenjit chyaatsal Neegwaazhii Drin vadhah gihłeerahahtii 
gooaii ji jaghaii Neegwaazhii Drin dinjii tsą triinjik eenjit shatsą 
nakhwakįį gwanlii? 24 Dinjii gwiizųų tiiin dohnyą shrǫ, nijin 
gwinzii tiiin dąį, Keegwaadhat jyaa dagooya shrǫ diinoohnyąą!”

Jesus Lee Christ Tinchyaa?
25  Jerusalem gwichin lat nąįį jyaa diginyąą, “Jii dinjii lee 

giihaahkhwaa geegwitrit tagoogwahin chyaa? 26  Dzaa goohin! 
Juu nąįį datthak andah ginkhii googaa chihłak gaa keegwiichyaa 
tinyąą kwaa. Kįh dilkii nąįį Christ tinchyaa giiyaandaii tigiiin 
gwichin. 27 Gaa Christ nijin vigwiilkįį ji izhit chihłak gaa nijin 
gwatsan tinchyaa giiyaaheendaii kwaa. Ąįįtsą diikhwan ąįį nijin 
gwatsan tinchyaa vaagwiindaii.”

28  Jesus Kharigidiinjii Zhee Gwachoh gwizhit gwintaii ginkhii 
tsą jyaanyąą, “Shaakhwandaii tsą nijin gwatsan ihshyaa 
gaakhwandaii? Gaa shakhai dząą gwatsą hoiizhii kwaa, juu dząą 
gwatsą shihiłe tee łididlii nilii. Nan ąįį vaanandaii kwaa. 29 Gaa 
shįį ąįį vaashandaii, vatsan triizhii tsą shihiłe.”

30 Ąįįtsą zheegwaazhrąįį nihdeegiihahchįį gwikeegogwandaii, 
gaa chihłak yakat naanjik kwaa, tthaii vidrin nigwiighit kwaa 
gehan. 31 Gaa zhat lęįį nąįį giikiinjiighit tsą jyaa ginyąą. “Nijin 
Christ vineegwiilkįį ji, jii dinjii deeya ąįį andaa tsą gwitrit 
geegwaroolii kwaa tiheeyaa?”
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Gwikyaahtii Nąįį Jesus Zheegwaazhrąįį Nigihiłchįį
32 Pharisee khaihkwaii nąįį dinjii tee gwaan dagaadzit Jesus tsą 

eegiginkhii googiitthak, ąįįtsą geedan chan tsą giinkhih kįh dilkii nąįį 
haa zheegwaazhrąįį nigiihahchyaa eenjit, gwakąąhtii nąįį giiyinkeehiłe. 
33 Jesus jyaa nyąą, “Tthaii gwintsal gwizhrįh nakwaa tihihchyaa, ąįįtłęę 
juu nakhwatsą shihiłe ąįį vatsą neehihdyaa, 34 Shįį shinkeegohin gaa 
duuyeh shagohąįį, nijuk neehidyaa duuyeh gwatsą hohjyaa gehan.”

35  Jews kįh dilkii nąįį jyaa nihłagaanyąą, “Nijuk gwatsą 
heekhaa tsą khyų vagwarahahaa tinyąą? Greek kwaiikit Jews 
nąįį tee gwatsą hahaii tsą geechoohąąhchyaa lee tinyąą? 36  Jyaa 
goovahnyąą, ‘Shikeegohǫǫhyaa gaa duuyeh shagohąįį, tsą nijuk 
hihdyaa duuyeh goohin.’ Deiinyąą tinyąą?”

Chųų Vatsan Gwandaii Ninlaii
37 Ąįį charaaa drin ndaanąąąį łyaa chandaa gwihilee. Izhit drin Jesus 

ndak nidhikhin tsą gwintaii jyaanyąą. “Juu chųų dahłįį shatsą hahaii 
tsą chųų dinįį. 38 Dęhtłyaa Choh kat jyaa digwinyąą, ‘Juu shikiinjiighit, 
vidrii zhit gwatsan chųų gwandaii tiheenjyaa.’” 39 Juu yikinjiighit nąįį 
eenjit Chankyaa Shroodiinyąą tsan gahaayaa eenjit Jesus geeginkhii 
tinyąą. Izhit zhat dąį ąįį Chankyaa Shroodiinyąą tthaii goontłeerahąįį 
kwaa, Jesus tthaii hee niighit kwaa tsą cheegwąhndit ilii kwaa gehan.

Dinjii Nąįį Nihłehjuk Giininjichahthat
40 Dinjii tee lęįį nąįį jii jyaa nyąą giiyiitthak dąį jyaa ginyąą, “Jii 

dinjii Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii tinchyaa łee!”
41 Chizhii nąįį jyaa ginyąą, “Christ tinchyaa łee?”
Gaa chizhii nąįį chan jyaa ginyąą, “Christ duuyeh Galilee gwatsan 

ahaa tinchyaa! 42 Dęhtłyaa Choh kat, dinjii yeenii King David tsan 
deedhaa tsą Bethlehem gwizhit vigweheelyaa ąįįtee Christ, dinjii 
neehahshii heelyaa gwinyąą, ąįį kwaiikit tee David gwiinchį. 43 Nihłitee 
giiyeenjit nihzheedagąąnee. 44 Goolat nąįį zheegwaazhrąįį narohchyaa 
giiyuunyąą, chihłak gaa giikat naanjik kwaa.”

Jews Kįh Dilkii Nąįį Giikinjiighit Kwaa
45  Ąįį gwikyaahtii nąįį, giinkhih kįh dilkii nąįį chan tsą 

Pharisee khaihkwaii nąįį haa tseegahoojil, ąįį nąįį googaahkat, 
“Jaghaii adahaa ooee noohchįį kwaa?”
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46  Ąįį gwikyaahtii nąįį jyaa ginyąą, “Jii dinjii łyaa vikit 
tigwinyąą kwaa tarahnyąą!”

47 “Nakhwan chan neenakhwaiinak lee tohnyąą,” Pharisee 
khaihkwaii nąįį jii googaahkat. 48  “Diitee gwaan nikee 
diikhaihkwaii akwat Pharisee khaihkwaii chihłak yikinjiighit 
haakhwandaii? 49 Juk dząą dinjii nąįį Moses va-law haagiindaii 
kwaa, ąįį gehan tee Viteegwijyąhchyaa dooya gavoonyąą 
gwikit tiginchyaa kwaa!”

50 Nicodemus tee Pharisee chihłak nilii, ąįįtee gwehkįį dąį 
Jesus eenoozhii tsą nahya. Nicodemus jyaa gavahnyąą, 51 “Dii-
law zhit duuyeh dinjii trahaahkhwaa gwatsą deeya eenjit 
vęhdaa tragwaraaii gooaii gwinyąą.”

52  Ąįį jyaa ginyąą, “Nan chan Galilee gwatsan inkhaa? 
Dęhtłyaa Choh kat vagwanee ąįį ji tee Galilee gwatsan 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii ahaa kwaa gwikyaahaandal.” 
53  Ąįįtłęę tee juu nąįį datthak digizheh gwitseegahoojil.

Trinjaa Vakai Tinchyaa Kwaa Giikyaanjik

8  1 Gaa Jesus ąįį Taih Vakat Olives Nahshii tsą haazhii. 2  Gęhdaa 
vanh dąį hee Kharigidiinjii Zhee Gwachoh gwitseehoozhii. 

Lęįį nąįį yeelin niinjil tsą dhidii tsą geegoovąąhtan. 3  Law 
eechǫąąhtan nąįį chan tsą Pharisee nąįį haa dinjii vaat chizhii 
dinjii haa dhichįį ikigaanjik ąįį nihdeegąąhchįį tsą juu nąįį datthak 
tsą nigiiyąąhchįį. 4 “Geechǫąąhtan,” Jesus agahnyąą, “Jii trinjaa 
chizhii dinjii haa dhichįį vikigwaanjik. 5 Moses dii-law zhit trinjaa 
jyaa diiin tee kii haa trahaahkhwaa gooaii nyąą. Akwat, geenjit 
deehiinjyaa?” 6  Goodhaii nideegiihaatthal eenjit jyaa giiyahnyąą 
tiginyąą, gwikit tiizhik giiyahaanjyaa eenjit.

Gaa Jesus ąįį khatroogwiintthaii tsą nankat danleetthak haa 
chadąąntłoo. 7 Zhat nigiilzhii tsą gwintłoo giiyųąhkat, ndak 
ninehjin tsą jyaa goovahnyąą, “Nakhwatee juu vatragwaanduu 
gwakwaa, ąįį jii trinjaa adan trookit kii haa yatthat.” 8  Chan hee 
khatroogwiintthaii tsą nankat chadąąntłoo.

9 Nijin jii gwigwiitthak dąį, gootee googwąąnchyaa tsą 
gihłeegihiioo, juu vaghaii lęįį nąįį trookit. Jesus zhrįh zhat dhidii, 
ąįį trinjaa chan zhat nadhat. 10 Ndak ninehjin tsą jyaa nyąą, 
“Trinjaa nijin neegahoojil? Nikee gwintłee nahahchyaa chihłak 
dząą dhidii?”
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11 “Shikeegwaadhat datthak gihłeegahoojil,” ąįį trinjaa nyąą.
“Akwat, shįį chan duuyeh narahaahkhwaa geenjit gwintłee 

nahałchįį toonchyaa, ooan neehiindii tsą chan natragwaanduu 
neegooli shrǫ!” Jesus yahnyąą.

Jesus Nankat Gwachahdrii Nilii
12  Nijin chan hee Jesus gootsą neegeedi, “Jii nankat 

gwachaadrii ihłii. Juu shaa ahaa tee gwandaii aadrii heeyaa tsą 
chan duuyeh tǫǫ gwizhit ahaa.”

13  Ąįį Pharisee khaihkwaii nąįį jyaa giiyahnyąą, “Etee nahzhrįį 
ideenjit ginkhii akwat deiinyąą datthak zhyaa tiinyąą.”

14 “Nakwaa!” Jesus gavahnyąą, “Shahzhrįh ideenjit giihkhii 
ji gaa deihnyąą datthak łididlii nilii tinchyaa, nijin gwatsan 
ihshyaa akwat nijin gwitseehihdyaa gaashandaii gehan. Nakhwan 
ąįį nijin gwatsan triizhii akwat nijin neehihdyaa gaakhwandaii 
kwaa. 15 Dinjii vidrii zhit doonchyaa gaakhwandaii kwaa gwiizhit 
jyaanchyaa dohnyąą, shįį ąįį duuyeh dinjii agwarahahshįį eenjit 
gwantłałchįį. 16  Gaa jyaa dihiinjyaa ji, łididlii haa tihihjyaa, shįį 
zhrįh jyąhtsą sheegooaii kwaa, Gwiti shihiłe chan shaa tinchyaa. 
17 Nakhwa-law zhit gwadanakhwatłoo, nijin vandah tigwiizhik 
neekwaii nąįį łididlii tigwinyąą ginyąą dąį gwizhrįh łididlii nilii. 
18  Ideenjit giihkhii ąįįtsą Shiti shihiłe chan sheenjit ginkhii.”

19 “Niti adaajii?” giiyahnyąą.
“Shaakhwandaii kwaa tsą Shiti chan vaakhwandaii kwaa, 

shaakhwandaii ji Shiti chan vaakhwahandaii gooaii toonchyaa.” 
Jesus gavahnyąą.

20 Kharigidiinjii Zhee Gwachoh gwizhit jii kwaii jyaa nyąą, ąįį 
nijin gwizhit gwintłeegaandak gooaii gwizhit. Ąįįtsą tee chihłak 
gaa zheegwaazhrąįį niyąąhchįį kwaa, tthaii zhat veegooaii kwaa 
gehan.

Nijin Gwatsan Hihshyaa Duuyeh Gwatsą Hohjyaa
21 Jesus chan hee jyaa dagoovahnyąą, “Hihshyaa toonchyaa; 

shikeegohǫǫhyaa gaa nakhwatragwaanduu zhit nahohthaa nijuk 
hihshyaa izhit duuyeh gwatsą hohjyaa.”

22  Ąįįtsą tee Israel gwakhaihkwaii nąįį jyaa ginyąą, “Nijin 
gwatsą hihshyaa ąįį duuyeh gwatsą hohjyaa nyąą akwat 
adahaaghwaa lee tinyąą?”
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23 Jesus jyaa gavahnyąą, “Yeezhak gwatsan ohdaa gaa shįį ąįį 
yeedak gwatsan ihshyaa. Dzaa nankat gwatsan troojil gaa shįį ąįį 
nankat gwatsan ihshyaa kwaa. 24 Ąįį gehan tee nakhwatragwaanduu 
zhit nahohthaa nakhwaihnyąą. ‘Juu Ihłii Ąįį Ihłii.’ Gwikinjuhkhit 
kwaa ji tee ąįį gehan nakhwatragwaanduu zhit nahohthaa.”

25  “Juu inlii?” giiyahnyąą?
Jesus jyaa gavahnyąą, “Juu ihłii trookit dąį gwatsan 

nakhwaihnyąą ąįį ihłii toonchyaa. 26  Deekhwaya eenjit gwintłee 
nakhwahałchyaa, gaa juu shihiłe ąįį Łididlii nilii, ąįįtsą jidii 
vatsan gwiihtthak ąįį zhrįh jii nankat eegwahaaldak tihnyąą.”

27 Gwiti eeginkhii tinyąą giiyaandaii kwaa. 28  Tsą tee Jesus 
jyaa gavahnyąą, “Nijin Gwidinji ndak gahoohchįį tee ‘Juu Ihłii 
Ąįį Ihłii!’ gaakhwahandaii, izhit tee shakhai tihnyąą kwaa tsą 
Gwiti jidii geeshoołtin ąįį gwaałtan tihnyąą gaakhwahandaii. 
29 Juu shihiłe ąįį shaa nilii, akhashoonyąą kwaa, dooya shoonyąą 
gwikit tishiin gehan.”

30 Lęįį nąįį Jesus deiinyą giikinjiighit.

Deenaadąį Gwatsan Dinjii Abraham Tsan Deedhaa
31 Ąįįtsą tee juu gootee giikiinjiighit nąįį jyaa ahnyąą, “Jii 

geenakhwaałtan kwaii gwikeegǫhthat ji, łyaa shitsyaa ǫhłįį, 
32  łididlii haakhwahandaii, tsą gadanakhwahahchyaa.”

33  “Abraham vatsan direedhaa, ąįįtsą chihłak gaa tsan triinli 
kwaa. Deiinyąą tiinyąą, ‘Gadanakhwahałchyaa,’ diinyąą dąį?” 
giiyahnyąą.

34 Jesus jyaa gavahnyąą, “Łididlii eenakhwaagwahaldak: juu 
datragwaanduu gwahtsii tee traanduu gootsą keegwaadhat 
kit toonchyaa. 35 Ąįį juu slave nilii nąįį digizheh kąą gwizhit 
dagalak nąįį tee gwatsan giheelyaa kwaa gaa Gwidinji ąįį 
khit zhat gwatsan heelyaa. 36  Gwidinji gadanakhwaahchįį ji, 
tee łyaa khit geenjit gadahohdaa. 37 Abraham tsan dohthaa 
gaashandaii, ąįį googaa shęhdaa tragahohaa geetragohin, jidii 
geenakhwaałtan gwikiinjuhkhit kwaa gehan. 38  Jidii Shiti shatsą 
gwigweełchin ąįį geenakhwaagwaldak, gaa nakhwan ąįį nakhwati 
deenakhwahnyąą ąįį gwizhrįh gwikeegǫhthat.”

39 “Diilak tee Abraham tinchyaa,” giiyahnyąą.
“Abraham vatsan dohthaa ji, nakhwan chan vigwitrit 

tagahohyaa. 40 Viteegwijyąhchyaa vatsan łididlii diitthak 
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ąįį geenakhwaagwaldak gwizhrįh tishiya. Ąįį googaa shęhdaa 
tragahohaa geetragohin. Abraham jyaa deeya kwaa toonchyaa! 
41 Nakhwati deeya ąįį vikit takhwain,” Jesus gavahnyąą.

“Kwaiitak-gii trinlii kwaa, Viteegwijyąhchyaa zhrįh diiti, 
diikhwan zhrįh vidinji łididlii triinlii,” ginyąą.

42  Jesus jyaa gavahnyąą, “Viteegwijyąhchyaa nakhwati nilii 
ji, sheetahoohkhyaa, Viteegwijyąhchyaa vatsan ihshyaa tsą 
juk dząą dhidii gehan. Shakhai dząą gwatsą hoiizhii kwaa 
gaa dząą gwatsą shihiłe. 43  Jaghaii deiinyąą tiihnyąą datthak 
gaakhwandaii kwaa? Deiinyąą tihnyąą ąįį goohtthak nohthan 
kwaa gehan toonchyaa. 44 Nakhwati Chankyaa Traanduu 
vigii ǫhłįį tsą nakhwati nilii tsą dooya nakhoonyaa gwikit 
takhwain. Trookit dąį gwatsan dinjii aghan nilii. Chihłok 
gaa łididlii nilii kwaa, łididlii vizhit kwaa gehan. Ootsit zhrįh 
gwizhit nilii gehan trootsit gwiti nilii. 45  Łididlii eegiihkhii 
gehan shikinjuhkhit kwaa. 46  Nakhwatee chihłak nikee vandah 
shatragwaanduu gwałtsii shąąhya? Łididlii eegiihkhii tihnyąą 
ji jaghaii shikinjuhkhit kwaa? 47 Juu Viteegwijyąhchyaa tsan 
ahaa tee Viteegwijyąhchyaa viginjik oołkįį. Nakhwan ąįį 
Viteegwijyąhchyaa vatsan ohdaa kwaa, ąįį gehan choodǫǫhkįį 
kwaa toonchyaa.”

Natsąą Jesus Ideeginkhii
48  Israel nąįį Jesus jyaa gahnyąą, “Samaria gwichin inlii tsą 

nizhit chankyaa iizųų dhidii ąįį łyaa lee tigwinyąą?”
49 “Shizhit chankyaa iizųų kwaa toonchyaa,” Jesus gavahnyąą, 

“Shiti hoołe, gaa nakhwan ąįį shahoohee kwaa. 50 Sharahohe 
yiihthan kwaa, gaa chihłak zhrįh sharahohe yiindhan, tsą adan 
ąįį jidii gwiizųų akwat gwinzii haa heenjyaa. 51 Jii tee łyaa łididlii. 
Juu shikeegwahthat tee duuyeh niighit.”

52  Israel nąįį jyaa giiyahnyąą, “Etee nizhit chankyaa iizųų dhidii 
naagwiindaii! Abraham chan niindhat, yeenii Viteegwijyąhchyaa 
Eenjit Ginkhii nąįį chan niinjik, googaa gwiizhit jyaa diinyąą, ‘Juu 
shikeegwahthat tee duuyeh niighit.’ 53  Diilak Abraham chan tsą 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nąįį niinjik. Abraham vandaa 
tagwahtsii sheegooaii diinyąą lee tiinyąą? Jidii ihłii niindhan?”

54 Jesus jyaa gavahnyąą, “Ideenjit zhrįh yinjiihoohee ji, ąįį 
yeenjihoohee giilį nilii. Shiti sheeyinjihiłee. Ąįįtee nakhwan chan 
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Viteegwijyąhchyaa vohnyąą reh. 55  Chihłok gaa vaakhwandaii 
kwaa gaa shįį ąįį gwinzii vaashandaii. Vaashandaii kwaa dihnyąą 
ji tee nakhwakit oohihtsit. Gaa vaashandaii tsą viginjik 
keegwałthat. 56  Nakhwalak Abraham nijin drin shahąąhyaa ji 
geenjit shoo nilii, chadąį gwąąhya tsą shoo dhidlit.”

57 Jews nąįį jyaa giiyahnyąą, “Tthaii googaa 50 years old inlii 
kwaa gwiizhit Abraham nahya?”

58  “Łididlii haa giihkhii! Abraham vehkii dąį gwatsan Shįį 
Ihłii!” Jesus gavahnyąą

59 Kii giiyeenjit teegwįłjik gaa Jesus gweentak Kharigidiinjii 
Zhee Gwachoh cheehoozhii.

Jesus, Dinjii Vandee Kwaa Haagweechin Neegwiłtsąįį

9  1 Jesus ahaa gwiizhit dinjii vandee kwaa tsą vagoodlit niiłin. 
2  Vitsyaa nąįį giiyuahkat, “Geechǫąąhtan, vandee kwaa tsą 

vagoodlit ąįį juu vatragwaanduu toonchyaa? Adan vatsan akwat 
viyehghan nąįį?”

3  Jesus jyaa gavahnyąą, “Vandee kwaa ąįį adan vatragwaanduu 
akwat viiyehghan gootragwaanduu gwadrąįį toonchyaa kwaa. 
Gaa jii dinjii vandee kwaa ąįį, Viteegwijyąhchyaa vataii gwizhrįh 
eegweheechyaa eenjit vaagweechin neegahoodlit. 4 Tthaii drin 
gwanlii gwiizhit juu shihiłe ąįį nihkit vigwitrit tagwarahahyaa 
gwizhrįh gooaii. Etee tǫǫ gweheelyaa tsą duuyeh tǫǫ gwitrit 
tagwarahin. 5 Dzaa nankat dhiidii gwiizhit, jii nankat eenjit aadrii 
ihłii.”

6  Jii jyaa diinyą ąįįtłęę, Jesus nankat haazhree tsą łųh 
niłtraa ąįį dinjii vaagweechin kwaa andee kat giinjik tsą 7 jyaa 
yahnyąą, “Ooan Siloam * teełtin gwatsą hinkhaii zhat chųų 
haa neechaanjii.” Ąįįtsą ąįį dinjii zhat gwatsą haazhii tsą 
neechaanjik tsą vaagweechin tsą kinidik.

8  Ąįį yeeghaii gwichįį nąįį chan tsą juu khit choodiikwat 
yąąhin nąįį chagoahkat, “Jii dinjii lee dhidii tsą choodiikwat 
chyaa?” giiyahnyąą.

9 Goolat nąįį jyaa ginyąą, “Adan tinchyaa,” goolat nąįį chan jyaa 
ginyąą “Adan tinchyaa kwaa, gaa yigwichin.”

 St. John 9

 

* 9.7 Siloam, Israel nąįį googinjik zhit “yihiłe” googwahnyąą. 

The New Testament in Gwichꞌin of USA, 1st ed., © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



299

Ąįį dinjii jyaa gavahnyąą “Ąįį dinjii tee shįį tihchyaa.”
10 “Natsąą naagweechin needhindlit?” giiyahnyąą.
11 “Dinjii Jesus oaazhii ąįį nankat haazhree tsą łųh niłtraa 

ąįį shandee kat giinjik tsą jyaa shahnyąą, ‘Ooan Siloam teełtin 
gwatsą hinkhaii zhat chųų haa neechaanjii.’ Zhat gwatsą hoiizhii 
neechaaljik tsą shaa gweechin needhiidlit,” goovahnyąą.

12  “Adaajii?” giiyahnyąą.
“Adaajii vaashandaii kwaa,” goovahnyąą.

Pharisee Nąįį Natsąą Vaagweechin Neegwahoodlit 
Li Eenjit Gwankeegoogwahin

13  Ąįįtłęę tee ąįį dinjii vandee kwaa iinli chyaa Pharisee 
nąįį tsą giihiłchįį. 14 Nijin ąįį Jesus dinjii andee łųh tiinlik 
dąį vaagweechin neeyiłtsąįį drin Neegwaazhii Drin gwanlii. 
15 Pharisee nąįį ąįį dinjii natsąą vaagweechin neekhwadlit 
eenjit giiyųąhkat. Goovaagwaandak, “Shandee łųh tinlik ąįįtłęę 
neechaaljik tsą juk shaagweechin,” nyąą.

16  Pharisee lat nąįį jyaa ginyąą, “Jii dinjii juu tiizhik 
Viteegwijyąhchyaa tsan tinchyaa kwaa, Neegwaazhii Drin jyaa 
diheeyaa kwaa gooaii ąįį gwikeegwahthat kwaa gehan.”

Goolat nąįį jyaa ginyąą, “Natsąą dinjii vatragwaanduu gwanlii 
ąįį gwitrit geegwaroolii kwaa tiheeyaa?” ąįįtsą tee datthak 
geenjit nihzheedagąąnee.

17 Ąįįtsą tee Pharisee nąįį chan hee giiyųąhkat, “Naagweechin 
neegwiłtsąįį akwat veenjit deehiinjyaa?”

“Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilii tinchyaa,” jyaa nyąą.
18-19 Israel kįh dilkii nąįį ąįį dinjii vandee kwaa iinli ąįįtłęę 

vaagweechin neekhwadlit ąįį gwikiinjigiighit gitrigiiee, ąįįtsą 
tee giiyehghan nąįį jii oahkat, “Jii lee nigii tsyaa? Vandee 
kwaa tsą vagoodlit vohnyąą gwiizhit jaghaii juk vaagweechin 
gǫ?”

20 Ąįį viyehghan jyaa ginyąą, “Diigii tinchyaa tsą 
vandee kwaa tsą vagoodlit vaagwiindaii. 21 Gaa jaghaii juk 
vaagweechin neekhwadlit akwat juu vaagweechin neeyiłtsąįį 
vaagwiindaii kwaa. Oohkat, vaghaii lęįį tinchyaa tsą adakhai 
nakhwaagwaandak!” 22  Ąįį viyehghan nąįį Israel kįh dilkii nąįį 
agąąnjat gehan jyaa diginyąą tiginyąą, ąįį juu Jesus ąįį Christ 
tinchyaa nyąą tee Israel trigiinkhii zheh cheerahahchyaa chadąį 
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ginyą gehan. 23  Izhit gehan tee “Vaghaii lęįį tinchyaa tsą 
oohkat!” googahnyąą.

24 Chan hee ąįį dinjii vandee kwaa iinli chyaa aanaii giiyahnyąą 
tsą jyaa giiyahnyąą “Viteegwijyąhchyaa vandah łididlii haa 
geegwandak! Jii dinjii vatragwaanduu gwanlii tsą vaagwiindaii.”

25  “Vatragwaanduu gwanlii akwat vatragwaanduu gwakwaa 
ji gaa vaashandaii kwaa tinchyaa,” ąįį dinjii nyąą. “Chihłak 
gwizhrįh gaashandaii, shandee kwaa gwiili gaa juk shaagweechin 
neegakhwadlit.”

26  “Deeniinlik? Natsąą naagweechin neegwiłtsąįį?” giiyųąhkat.
27 “Chadąį nakhwaagwaldak toonchyaa, gaa khų choodǫǫhkįį. 

Jaghaii chan hee geenakhwaagwaldak yuuhthan? Nakhwan chan 
vitsyaa ǫhłį nohthan?” gavahnyąą

28  Ąįįtsą shruk haa giitsą khaginkhee, “Ąįį dinjii vitsyaa 
iinlii; diikhwan ąįį vitsyaa triinlii. 29 Viteegwijyąhchyaa, Moses 
tsą giinkhe gaagwiindaii; ąįį dinjii tavaiinyąą, nijin gwatsan 
triinzhii gaa vaagwiindaii kwaa tinchyaa!”

30 Ąįį dinjii jyaa gavahnyąą, “Łyaa shandaa tohnyąą, nijin 
gwatsan triinzhii vaakhwandaii kwaa gaa shaa gweechin 
neegwiłtsąįį! 31 Viteegwijyąhchyaa vatragwaanduu gwanlii 
nąįį oołkįį kwaa vaagwiindaii. Dinjii nikiigwahee tsą dooya 
gavoonyąą gwikit tinchyaa nąįį oołkįį vaagwiindaii. 32  Jii nan 
goodlit dąį gwatsan dinjii chizhii dinjii haagweechin neegwiłtsąįį 
gwinyąą gwiriitthak kwaa. 33  Jii dinjii Viteegwijyąhchyaa vatsan 
tinchyaa kwaa ji duuyeh keegwiichyaa tiiin.”

34 Jyaa giiyahnyąą, “Tragwaanduu gwitrit gwizhit nagoodlit 
tsą gwizhit diinkiindhat. Geediinǫąąhtan gwikeegwiindaii lee 
tiinyąą?” Ąįįtsą Israel trigiinkhii zheh gwizhit cheeteegiiheełnaii.

Gwikinjigwiighit Gwikyaanjii Kwaa Nąįį
35 Ąįį dinjii cheeteeheełnaii gwinyąą ąįį Jesus gwiitthak. 

Yagwąhąįį tsą jyaa yahnyąą, “Gwidinji kinjiinghit?”
36  Ąįį dinjii jyaa nyąą, “Juu tinchyaa veeshaagwandak 

vikinjihihthaa eenjit!”
37 Jesus jyaa yahnyąą, “Chadąį nahya tinchyaa, ąįį juu 

tavaiinyąą etee juk zhat natsą giihkhii.”
38  “Keegwaadhat iinlii itee nikiinjihkhit!” Ąįį dinjii yahnyąą 

tsą yatsą nikiigwiintthaii.

 St. John 9
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39 Jesus jyaa nyąą, “Dinjii oohaałkat eenjit dząą nankat 
gwatsą hoiizhii tishiin. Vaagweechin kwaa nąįį haagweechin 
neegwahałtsyaa tsą juu vaagweechin adoodiinyąą nąįį chan 
haagweechin kwaa neehałtsyaa eenjit.”

40 Pharisee lat juu zhat yaadilkii nąįį jyaa nyąą giiyiitthak dąį 
jii giiyųąhkat, “Diikhwan chan diinaagweechin kwaa diinyąą lee 
tinyąą?”

41 Jesus jyaa gavahnyąą, “Nakhwaa gweechin kwaa ji, duuyeh 
nakhwatragwaanduu gwilii gaa ‘Diinaagweechin,’ dohnyąą 
gwiizųų tohnyąą gaakhwandaii gaa jyaa dohnyąą tohnyąą ąįį ji 
tthaii nakhwatragwaanduu gwanlii.” 

Divii Kąąhtii tsą Didivii Nąįį Haa

10  1 “Łididlii eenaagwahaldak! Juu divii dehkit gooaii ąįį 
gindeiinvyaa kit kiiee nihdeiinzhii kwaa tsą chadanh 

kiiee gwatsą haazhii tee chanįį tsą dinjii łididlii nilii kwaa 
toonchyaa. 2  Gaa divii kąąhtii nąįį gindeiinvyaa kit gwizhrįh 
nihdeegadal. 3  Gindeiinvyaa kąąhtii nąįį nihdeegiiyahchik; didivii 
tee choaazhri gwizhrįh giiyiitthak tsą giitsą chagahdal tsą 
jyąhtsą cheegavahaazhik. 4 Datthak cheegoovaahchik dąį gootsįį 

St. John 10 
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ahaa tsą giitąįį adaa, giideezhuh diitthak tsą giiyaandaii gehan. 
5 Chizhii dinjii ąįį duuyeh tąįį geedaa; toohłii galgahahdaa, 
giideezhuh haagiindaii kwaa gehan.”

6  Jesus jii gwandak gwahįį gwizhit geegavaagwaandak gaa 
deegavahnyąą ąįį deegwinyąą tigwinyąą gaagiindaii kwaa. 

Jesus, Divii Kąąhtii Nizįį Nilii
7 Ąįįtsą Jesus chan hee jyaa nyąą, “Łididlii 

eenakhwaagwahaldak: Shįį tee divii nąįį eenjit gindeiinvyaa ihłii. 
8  Juu shehkii nihdeiinjil nąįį tee chanįį giinlii tsą łididlii giinlii 
kwaa; gaa divii nąįį googoołkįį kwaa. 9 Shįį tee gindeiinvyaa 
tihchyaa juu shikiighai gindeiinvyaa kit nihdeiinzhii tee 
neegoorahahshii, nihdineeheedik tsą chineeheedik tsą tłoo 
chyah nizįį heeaa. 10 Chanįį nąįį chigiheenįį, dinjii ęhdaa 
tragwaak akwat an googwahahtsyaa eenjit gwizhrįh nihdeegadal. 
Shįį ąįį gwinzii gogweheendaii ji eenjit dząą nankat gwatsą 
hoiizhii tishiin.

11 “Divii kąąhtii nizįį ihłii. Divii kąąhtii nizįį didivii eenjit 
naheedhaa ji gaa tinchyaa. 12  Divii kąąhtii nilii kwaa ąįį laraa 
tįį divii kąąhtii tsą divii diįį kwaa ąįį zhoh niiłin dąį divii 
akhoonyąą tsą zhoh goolat teegwįłjik tsą shrihteegaajil. 13  Ąįį 
divii laraa tįį kąąhtii ąįį toohłii divii tsį neehilgit, zhyaa laraa 
tįį tragwahin gehan divii eenjit niinjichadhat kwaa.

14-15 “Divii kąąhtii nizįį ihłii. Gwiti shaandaii tsą shįį chan 
vaashandaii, izhit gwikit shidivii nąįį haashandaii tsą geedan 
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chan shaagiindaii. Gooveenjit ji gaa nihihthaa. 16  Goolat nąįį 
chadanh giilkii. Ooee neegoohihłyaa, gootsą giihkhii dąį 
shigiitthak tsą nihteeneegiheedaa tsą chihłak giheelyaa tsą 
divii kąąhtii chihłak zhrįh gookeehąąhtyaa.

17 “Gwiti sheetiindhan gehan nihihthaa galjat kwaa, ąįįtłęę 
neegwihįhdaii chan sheenjit gwiłtsąįį. 18  Chihłak gaa gwįhdaii 
shihłeegweheeaa kwaa, shakhai gwintłeehihaa. Shakhai 
gwintłeehihaa tsą shakhai chan noohihdal. Jii tee Shiti jyąhtsą 
sheenjit gwiłtsąįį.”

19 Jii ginjik kwaii ehan chan hee nihzheedagąąnee. 20 Gootee 
lęįį nąįį jyaa ginyąą, “Vizhit chankyaa iizųų dhidii! Vagwandaii 
iizųų! Jaghaii oodǫǫhkįį tohchyaa?”

21 Gaa chizhii nąįį jyaa ginyąą, “Dinjii vizhit chankyaa iizųų 
gwiizhit jyąhtsą ginkhii kwaa toonchyaa! Natsąą chankyaa 
iizųų dinjii vandee kwaa haagweechin neegwahahtsyaa?”

Jews Nąįį Jesus Ikinjigiighit Kwaa
22  Etee khaii gwanlii Jerusalem gwizhit Hanukkah khaihłan 

nineegiidal nineegwiidhat;  23  Jesus ąįį Kharigidiinjii Zheh 
Gwachoh gwizhit Solomons Porch gwagwaanyąą gwizhit gwaan 
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neehidik. 24 Nijin ąįį Jews nąįį Jesus eelin nigiilzhii tsą jyaa 
ginyąą dąį, “Deegwiłkhyuk diitsą gwiteh gwahaaa tinchyaa? 
Łididlii haa diinaa gwandak nan lee Christ inlii?”

25  Jesus jyaa gavahnyąą, “Chadąį hee nakhwaagwadhaldak 
gaa shikiinjuhkhit kwaa; nakhwandah Shiti voozhri zhit tishiin 
goohin tee juu ihłii gwigweechin. 26  Gaa shikiinjuhkhit kwaa 
gehan shidivii ǫhłii kwaa. 27 Shidivii nąįį shiginjik haandaii, 
shįį chan goovaashandaii tsą shatąįį geedaa. 28  Khit geenjit 
gwigweheendaii nigwiinąįį, tsą duuyeh gahchįį; chihłak gaa 
duuyeh shatsan yanįį. 29 Shiti shintłeegoovinlii tsą chandaa 
tahtaii, tsą duuyeh gaa Shiti vatsan gooroonjii. 30 Gwiti, shįį 
haa chihłak triinlii.”

31 Ąįįtsą Jews nąįį chan hee Jesus eenjit kii tee gwigwįłjik. 
32  Jesus jyaa gavahnyąą, “Nakhwandah gwitrit gwinzii gwinlęįį 
tishizhik, ąįįtee Gwiti shintłeegwiinąįį; ąįį gwitee jidii shrit 
tishizhik eenjit kii haa shohohkhwaa?”

33  Israel nąįį jyaa ginyąą, “Ąįį gwitrit gwinzii kwaii eenjit kii 
haa narahaahkhwaa tigwiiin kwaa gaa Viteegwijyąhchyaa 
vinehtsį ginkhii ąįį eenjit. Dinjii zhrįh iinlii, gaa 
Viteegwijyąhchyaa hinlyaa gwikeegwiindaii!”

34 Jesus jyaa gavahnyąą, “Nakhwa-law Dęhtłyaa Choh 
kat jii deegwinyąą khit tsą łyaa łididlii ąįį gaagwiindaii; 
‘Viteegwijyąhchyaa ǫhłįį,’ nyąą, 35 zhit juu Viteegwijyąhchyaa 
Viginjik antłinlii nąįį. 36  Shįį ąįį, Gwiti gwiteetrashąhchįį tsą 
nankat gwatsą shihiłe. Natsąą Viteegwijyąhchyaa Vidinji 
ihłii dihnyąą eenjit vinehtsį giihkhii shohnyąą tohnyąą? 37 Shiti 
vigwitrit tagwałin shiin kwaa ji shikiinjuhkhit kwaa. 38  Gaa 
nihkit tishiin tsą, shikiinjuhkhit kwaa ji gaa Shiti vigwitrit 
tishiin ąįį geenjit shikiinjuhkhit. Ąįį ji tee Gwiti shizhit 
tinchyaa akwat chan Gwiti shizhit tinchyaa shaakhwandaii 
eenjit.”

39 Chan hee zheegwaazhrąįį nigiihahchyaa gwikigogwandaii, 
gaa goovantłee trineezhii.

40 Jesus chan hee Jordan han gwinjik nineezhii tsą nijin John 
trookit vatsan chųų dhidlit izhit dhidii. 41 Lęįį nąįį yatsą haajil 
tsą jyaa ginyąą, “John jyaa dagwahtłoo gwitrit geegwaroolii 
kwaa tiizhik, gaa jii dinjii daiinyą datthak łididlii.” 42  Ąįįtsą zhat 
dinjii gwanlii lęįį nąįį giikiinjiighit.

 St. John 10
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Lazarus Niindhat

11  1 Dinjii Lazarus oaazhii Bethany kwaiikit gwizhit 
gwichįį ąįį iłtsik naanaii. Bethany gwizhit tee Mary 

chan tsą veejii Martha haa gwigwichįį. 2  (Jii Mary tee gwehkįį 
Keegwaadhat vakwai kat gwanzhįh chų gwinzii vagwaatsan 
tinlik tsą dikiighai haa yachąhjik ąįį voondee Lazarus ąįį 
iłtsik.) 3  Ąįį trinjaa neekwaii tee Jesus tsą nideechigiinąįį, 

“Keegwaadhat, nijyaa gwilęįį iłtsik,” giiyahnyąą.
4 Nijin Jesus jyaa ginyąą gaviitthak dąį jyaa nyąą, “Jii 

tsik haa niheedhaa kwaa tinchyaa, gaa Viteegwijyąhchyaa 
vicheegwahdrii gwizhrįh nagwahaatthaa ąįįtsą gwikiighai shįį 
Viteegwijyąhchyaa Vidinji shicheegwahahdrii.”

5 Jesus ąįį Martha chan tsą vijuu Mary, Lazarus nąįį haa 
eetiindhan. 6  Nijin Jesus Lazarus iłtsik gwinyąą gwiitthak dąį, 
drin neekwaii gwahaadhat gaa nihkit zhat dhidii. 7 Ąįįtłęę ditsyaa 
nąįį jyaa ahnyąą, “Judea gwitseerahoojyaa.”

8  “Geechǫąąhtan,” vitsyaa nąįį yahnyąą, “Niighit kwaa gwanaa 
dąį Judea nąįį kii haa narookhwaa nagoonyąą; chan hee zhat 
gwitseehindyaa lee tiinyąą?”

9 Jesus jyaa nyąą, “12 hrs. gwizhrįh drin gooaii, izhit gwizhrįh 
dinjii vaagweechin tsą duuyeh gataadhak. 10 Gaa tǫǫ gwiizhit 
zhit gwaan neehidik ji giteehaadhak, ąįį dinjii vizhit tǫǫ gwanlii 
gehan.”

11 Jesus jyaa nyąą, “Diijyaa Lazarus naachįį, gaa vatsą hihshyaa 
tsą khakihihaa.”

12  Vitsyaa nąįį tigiiyahnyąą, “Keegwaadhat, dhichįį tinchyaa ji, 
veenjit gwinzii neegweheelyaa tinchyaa,” ginyąą.

13  Gaa Jesus ąįį Lazarus niindhat nyąą tinyąą, zhyaa dhichįį 
yahnyąą tinyąą giiyuunyąą. 14 Ąįįtsą łyaa gwinzii gavaagwaandak, 

“Lazarus niindhat tinchyaa, 15 gaa nakhwehan vaa iidi kwaa eenjit 
shoo ihłii shikinjahohkhit eenjit. Itee vatsą trahoojyaa.”

16 Thomas (Twin chan oozhii) ąįį chizhii Jesus vitsyaa nąįį jyaa 
ahnyąą, “Geechǫąąhtan datthak vaa trahoojyaa, nireheedhaa eenjit.”

Jesus, Niindhat Nąįį Khakinlii Tłęę Gwandaii Neegooviłtsąįį
17 Nijin Jesus kidik dąį, drin dǫǫ gwanaa dąį hee giiyaahtsii łee. 

18  Bethany kwaiikit tee Jerusalem gwatsą mile neekwaii gooaii, 
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19 tsą Israel lęįį nąįį Mary, Martha, haa goochaa niindhat geenjit 
gavaatrigwigwidii

20 Nijin Martha ąįį Jesus ahaa gwiitthak dąį dizheh gwatsan 
yatsą chiinzhii, gaa Mary ąįį zhat gwizhit dhidii.

21 Martha ąįį Jesus jyaa dahnyąą, “Shikeegwaadhat, dząą iindi 
ji duuyeh diichaa niighit! 22  Juk zhat Viteegwijyąhchyaa oahkat ji 
nikeegwahahthat gaashandaii.”

23  “Nachaa neegweheendaii tinchyaa,” Jesus yahnyąą.
24 “Drin ndaagwąąąį ji neegweheendaii ąįį gaashandaii,” 

Martha yahnyąą.
25  Jesus jyaa yahnyąą, “Shįį tee niindhat nąįį khakihlii tłęę 

neegogwandaii neegoovałtsii. 26  Juu shikiinjiighit nąįį tee 
nigiindhat ji gaa neegwigweheendaii giheelyaa. Shikiinjiighit 
eenjit khit gweheendaii tsą duuyeh niighit jii nikee 
gwikiinjinghit?”

27 “Aahą Keegwaadhat, Christ, Viteegwijyąhchyaa Vidinji inlii 
tsą dząą nankat gwatsą hinkhaa naashandaii,” Martha yahnyąą.

Jesus Itree
28  Ąįįtłęę tee Martha dizheh nihdineezhii tsą gweentak dijuu 

Mary oozhrii, “Geechǫąąhtan dząą dhidii, tsą nǫhya noonyąą,” 
jyaa yahnyąą. 29 Nijin Mary gwaakįį dąį khan yatsą haazhii. 
30 (Jesus ąįį kwaiikit gwatsą niighit kwaa nijin Martha yąąhya 
chyaa tthaii hee dhidii.) 31 Nijin ąįį Israel gwichin yaatrigwidii 
nąįį khan chiinzhii giiyąąhin dąį giitąįį haajil, tthankit gwatsą 
heekhaa tsą trigwiheedii tiiin giiyuunyąą.

32  Nijin Mary ąįį Jesus tsą triinzhii tsą niyiiłin dąį yakwai 
eeghaii nikiigwiintthaii. “Keegwaadhat, dząą iindi ji duuyeh 
shachaa niighit!” yahnyąą.

33  Nijin Jesus, Mary chan tsą trigwidii nąįį gwąąhin tsą adan 
chan haa trigwigwidii. 34 “Nijin vanǫǫhjik?” goovahnyąą.

“Aanaii tsą gwąąhin!” giiyahnyąą.
35 Jesus iintrii.
36  Tsą Israel gwichin nąįį jyaa ginyąą, “Deegwahtłoo 

yeetiindhan nǫhin!”
37 Gaa goolat nąįį jyaa ginyąą, “Dinjii vandee kwaa gaa 

haagweechin neegwiłtsąįį! Lazarus niheedhaa gwitsį 
yitsiheenjyaa shrǫǫ?”
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Lazarus Neegwiindaii
38  Chan hee gwintłoo gitriiee tsą Jesus yatthankit gwatsą 

haazhii, ąįį tthankit kii zhit gweedii ąįį gwadąįį kii dhaaii. 
39 “Gwadąįį kii gihłeehohąįį!” Jesus gavahnyąą.

Lazarus niindhat ąįį veejii Martha jyaa nyąą, “Juk tee drin dǫǫ 
okhwatsii tinchyaa, Keegwaadhat, vatthąį trahaatsan.”

40 Jesus jyaa yahnyąą, “Gwikiinjuhkhit ji Viteegwijyąhchyaa 
vicheegwąhndit hǫǫhyaa nakhwaihnyąą gaanoondaii?”

41 Gwadąįį kii gihłeegahaaaii. Jesus yeedak gwąąhin tsą jyaa 
nyąą, “Shoodǫǫhkįį geenjit mahsį, Shiti. 42  Khit tsą shoodǫǫhkįį 
gaashandaii, gaa jii dinjii nąįį dząą giilkii gehan tihnyąą, 
shohǫǫhe ąįį gaagiheendaii eenjit.”

43  Ąįį jyaa diinyą tłęę gwintaii khashraaiintrat tsą jyaa nyąą, 
“Lazarus, cheehinkhaii!”  44 Ąįį dinjii niindhat chyaa chiinzhii, vanli, 
vakwai haa gwachaa vanooljik, vinin kat chan gwachaa tinchyaa. 

“Gwachaa vakat gihłeehohłii tsą vanoohjii,” Jesus jyaa gavahnyąą.

Jesus Trahaahkhwaa Geenjit Geetragogwahin 
Matthew 26.1-5; Mark 14.1-2; Luke 22.1-2

45  Israel gwichin lęįį nąįį Mary haa neegihiidal nąįį Jesus deezhik 
googwąąhya, tsą giikinjiighit. 46  Gaa goolat nąįį Pharisee nąįį tsą 
neegahoojil tsą Jesus deezhik geegoovaagwaandak. 47 Ąįįtsą tee jii 
Pharisee chan tsą giinkhih kįh dilkii nąįį haa Israel gwakhaihkwai 
nąįį tsą giginkhe ąįįtłęę jyaa ginyąą. “Deereheelyaa? Gwitrit 
geegwaroolii kwaa lęįį tiiin! 48  Jyąhtsą datthak zhyaa trąąhin ji 
juu nąįį datthak giikiinjiheeghit, tsą Roman gwakhaihkwaii nąįį 
dząą gwatsą giheedaa tsą Kharigidiinjii Zheh Gwachoh chan tsą 
jii nahkat datthak an googwahahtsyaa!”

49 Gootee dinjii chihłak, Caiaphas, oaazhii ąįį zhat dąį ndak khii 
giinkhih choh nilii ąįį jyaa nyąą, “Gaa deegwiiin gaakhwandaii 
kwaa tohnyąą! 50 Jii nahkat datthak an gweheelyaa gwitsį 
dinjii nąįį eenjit gwizhrįh dinjii chihłak ąįį triiłkhwąįį ji tsąįį 
gweheezyaa nikee gaakhwandaii?” 51 Zhyaa tinyąą kwaa gaandaii 
gaa zhat dąį ndak khii giinkhih choh tsą Israel gwichin nąįį 
eenjit niheedhaa yaandaii tiiyahnyąą, ąįį 52  nąįį zhrįh eenjit kwaa 
gaa Viteegwijyąhchyaa vigii nąįį, an-nihłik gwaan gwigwichįį 
nąįį chihłak neehahtsyaa eenjit.
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* 12.5 Denarius chihłak tee drin chihłak googwitrit. 

53  Izhit drin gwatsan tee Israel gwakhaihkwaii nąįį Jesus 
natsąą gahaahkhwaa geegiginkhii. 54 Ąįįtsą tee Jesus gaandaii 
tsą Judea nahkat gwandah neehidik kwaa, gaa neehoozhii tsą 
nangwinjir gwaan kwaiikit Ephraim gwatsą haazhii tsą ditsyaa 
nąįį haa dhidii.

55  Israel gwichin nąįį Passover itee khaiinjii geenigwiindhat, tsą 
dinjii lęįį nihkyaa nanhtee gwatsan Jerusalem gwatsą gahaajil, 
Passover gwatsą Viteegwijyąhchyaa eenjit shriitreedagahaachyaa. 
56  Datthak Jesus keegihiik, Kharigidiinjii Zheh Gwachoh gwizhit 
khaihłan nigiinjil tsą nihłaagwaakat, “Veenjit deeyųųhthan? 
Łyaa duuyeh dząą gwatsą hahaii gwichin, shrǫǫ ohnyąą?” 
nihłagaanyąą. 57 Pharisee chan tsą giinkhih kįh dilkii nąįį haa juu 
Jesus nahya ji geegǫǫndak ginyąą, zheegwaazhrąįį nigiihahchyaa 
geenjit.

Mary, Jesus, Gwanzhįh Gwinzii Vagwaatsan Chų Yakat Tinlik 
Matthew 26.1-5; Mark 14.1-2; Luke 22.1-2

12  1 Passover gwatsą drin nihkiitik gwiizhit Jesus, Bethany 
kwaiikit gwatsą haazhii, izhit Jesus Lazarus niindhat dąį 

ineegwahdaii ąįį zhat gwichįį. 2  Izhit giiyeenjit vikeechiłchyaa, 
tsą Martha yeenachaahtsit, izhit zhat Lazarus vakat charaaa 
tsą yaa dhidii. 3  Ąįįtsą Mary ąįį gwanzhįh gwinzii vagwaatsan 
chų oonjik tsą Jesus vakwai kat tinlik ąįįtłęę dikiighai haa 
yachahjii ąįį yihiłee gehan tiiyahin. Ąįį vichų zheh gwizhit 
datthak neechiinthaii.

4 Jesus vitsyaa chihłak, Judas Iscariot oaazhii ąįįtee 
gwintłeeyahahchyaa ąįį jyaa nyąą, 5 “Jaghaii jii gwanzhįh chų 
$300. Denarius * vitii hohłii kwaa tsą neeshraahchyaa nąįį 
antłohłii kwaa?” 6  Neeshraahchyaa nąįį eenjit niinjichadhat kwaa 
gaa chanįį nilii tinyąą. Laraa dhah neehaak tsą yatsan chanįį 
tinyąą.

7 Gaa Jesus jyaa nyąą, “Mary vihłeehiindii! Shireheetsii drin ji 
eenjit yiteehaahchyaa tiiyahin vaanigwiinąįį kwaa! 8  Gweedhaa 
datthak neeshraahchyaa nąįį gweheelyaa, gaa shįį ąįį khit geenjit 
nakhwaa hihdyaa kwaa.”
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Lazarus Trookhwaa Giindhan
9 Jews lęįį nąįį Jesus, Bethany dhidii gwinyąą gwigwiitthak tsą 

zhat gwatsą gahaajil. Jesus eenjit gwizhrįh kwaa gaa Lazarus 
chan, ąįįtee Jesus yineegwahdaii reh. 10 Ąįįtsą giinkhih kįh dilkii 
nąįį Lazarus chan gahaahkhwaa eenjit gwigwiłtsąįį. 11 Deezhik 

 St. John 12

(St John 12.13)

The New Testament in Gwichꞌin of USA, 1st ed., © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



311

vehan Jews kįh dilkii nąįį akhagoonyąą tsą dinjii lęįį nąįį 
teehaajil gehan Jesus kinjigiighit.

Jesus, Jerusalem Nihdeehahkhaii 
Matthew 21.1-11; Mark 11.1-11; Luke 19.28-40

12  Ąįįtłęę gęhdaa drin dinjii lęįį nąįį Jesus Jerusalem gwatsą 
ahaa gwinyąą gwigwiitthak eenjit zhat Passover giilkii. 13  Ąįįtsą 
tee tsiivii Palm ąįį vachan kwaii goonjik tsą giidivee haajil, 
gazhral tsą jyaa ginyąą

“Hosanna!
Juu Keegwaadhat voozhri zhit ahaa ąįį Viteegwijyąhchyaa 

vaa oolį!
Israel gwi-King Viteegwijyąhchyaa vaa oolį!” 

14 Jesus łąįį choh tsal (Donkey) agwąhąįį kat daandii, Dęhtłyaa 
Choh zhit jyaa deegwiinyą gwikit:
 15 “Zion kwaiikit gwachoo gwichin nąįį, noojat shrǫ!

Etee nakhwa-King nakhwatsą ahaa,
łąįį choh tsal (Donkey) 

kat doodii.”
16  Vitsyaa nąįį deegwinyąą 

tigwinyąą gaagiindaii kwaa. 
Gaa nijin Jesus neegwiindaii 
dąį Viteegwijyąhchyaa 
vicheegwąhndit yintłeiinąįį 
Dęhtłyaa Choh kat jyaa 
deegwinyąą, ąįįtsą giiyeenjit 
jyaa diizhik gineegaanjik. 

17 Lazarus tthankit gwizhit 
gwatsan Jesus yineegwahdaii 
dąį juu andah tiizhik nąįį 
deezhik geegoogwaandak. 18  Ąįį 
geenjit tee giitsą haajil gwitrit 
geegwaroolii kwaa tiizhik 
giiyeegwiitthak. 19 Ąįįtsą tee 
Pharisee nąįį jyaa nihłagaanyąą, 

“Goohin, łyaa gaayiicharahtsii 
kwaa! Goohin, jii nahkat 
datthak giitąįį hijyaa!”
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Greek Gwichin Nąįį Jesus Trǫǫhya Giiyuunyąą
20 Juu Jerusalem gwizhit Passover gwatsą haajil tsą 

khadigigeheejyaa eenjit nąįį tee gwaan Greek nąįį dilkii. 21 Philip 
tsą (Bethsaida kwaiikit Galilee nahkat gwatsan ahaa) nigiinjil 
tsą jyaa giiyahnyąą, “Jesus trǫǫhya troonyaa.”

22  Philip ąįį Andrew tsą haazhii, tsą nihłaa Jesus tsą gahaaoo tsą 
Jesus haa googwaandak. 23 Jesus jyaa goovahnyąą, “Etee juk Gwidinji 
vicheegwąhndit vintłeereheeaa. 24 Łididlii haa nakhwaagwahaldak! 
Tłooli tsal naadhak tsą nan zhyaadhak ąįįtłęę an ilik gwikit 
neeteehaldhal tsą nihihthaa, an dhidlit ji, tłooli lęįį vatsan haahshii. 
25 Juu dagwandaii zhrįh hiłee ji, an heelyaa. Juu dagwandaii hiłee 
kwaa ji khit geenjit gwandaii heeyaa. 26 Juu sheenjit gwitrit tagohya 
niindhan ji shatąįį heekhaa gwizhrįh, shitsyaa heelyaa tsą nijin dhidii 
shaa heedyaa eenjit. Shiti, juu shaa tinchyaa hiłee tinchyaa.”

Jesus Trahaahkhwaa Geeginkhii
27 “Etee łyaa shidrii zhit trigwidii dhaaii gaa reh deehihjyaa 

gǫ? ‘Shiti, jii kwaii shatsą tagǫǫya shrǫ!’ Gaa ąįį geenjit dząą 
gwatsą hoiizhii, khaiinjichashahadhat gwahaałyaa eenjit. 28  Shiti, 
Noozhri hilee ąhtsii!”

Ąįįtłęę zheekat gwatsan khagiriinkhee, “Hilee dhałtsąįį tsą 
chan jyaa dineehihłyaa.”

29 Ąįį zhat dilkii nąįį zheekat gwatsan girinkhii gwigwiitthak 
tsą jyaa ginyąą, “Nagoahtan lee tigwinyąą? Chizhii nąįį chan 
zheekat gwichin yatsą ginkhii tinyąą!”

30 Gaa Jesus jyaa gavahnyąą, “Jii girinkhii goohtthak sheenjit 
tigwinyąą kwaa gaa nakhwan ąįį nakhweenjit tigwinyąą. 31 Etee 
juk jii nankat Charoohahkat Drin nigwiindhat Chankyaa 
Traanduu kįh dhidii ąįį charahahchyaa gwikit tishiin shiin. 
Itee neerahoojyaa. 32  Nijin nankat gwatsan deeshiriłchįį tsą 
sharoołkhwąįį ji juu nąįį tthak shatsą giheedaa.” 33  (Natsąą 
khaiinjichiheedhaa tsą niheedhaa ąįį geegwaandak tinyąą.)

34 Zhat dilkii nąįį jyaa ginyąą: “Dęhtłyaa Choh zhit Christ 
khit geenjit gweheendaii gwinyąą. Natsąą Gwidinji ndak 
deerahahchyaa deenyąą tiinyąą? Gwidinji ąįį juu tarahnyąą?”

35 Jesus jyaa gavahnyąą “Tthaii gwintsal gwizhrįh nakhwaa 
chahałdrii toonchyaa. Tǫǫ gweheelyaa gwehkįį deekhwayaa 
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gooaii gwikit takhwain. Nakhwaa tǫǫ nagwahaadhal gwitsį. 
Juu tǫǫ gwizhit dinjii nilii tee nijuk ahaa gaaheendaii kwaa gehan. 
36  Tthaii drin gwanlii dąį vatoohchyaa. Khit naa chahaadrii 
eenjit.” Jesus jyaa diinyą ąįįtłęę toołii neehoozhii tsą gohit 
idiildii.

Jews Nąįį Gwikinjigiighit Kwaa
37 Gwitrit geegwaroolii kwaa lęįį gavandah tiizhik googaa 

giikiinjiighit kwaa. 38  Isaiah, Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii 
nilii ąįį jii kwaii łididlii heelyaa nyąą:

“Keegwaadhat, juu yikinjiheeghit?
Juu yataii nahya?”

39 Khyų giikiinjiighit gehan Isaiah jii jyaa diinyą:
 40 “Viteegwijyąhchyaa goovaagweechin kwaa gwiłtsąįį,

niinjichagadhat kwaa gooviłtsąįį,
goovaagweheechyaa kwaa eenjit,
googwandaii ninjichiheedhat kwaa,

Duuyeh gootsą trihihdal eenjit shatsą gihijyaa.”
41 Isaiah, Jesus vicheegwąhndit gwąąhya gehan jyąhtsą 

yeeginkhii tinyąą.
42  Zhit dąį Israel kįh dilkii lęįį nąįį giikiinjiindhat gaadlit 

gaa Pharisee nąįį eenagogwaahįį, Israel nąįį trigiinkhii zheh 
chagoorahahchyaa, kwaa gwitsį. 43  Dinjii deenyąą ąįį gwikit 
geedaa tsą Viteegwijyąhchyaa deenyąą ąįį gwikit geedaa kwaa.

44 Jesus gwintaii khaginkhee tsą jyaa nyąą, “Juu shikinjiighit 
tee shįį zhrįh shikinjiighit kwaa gaa juu shihiłe chan kinjiighit 
toonchyaa. 45  Juu shąąhin tee juu shihiłe chan nahin 
toonchyaa. 46  Jii nankat gava aadrii ihłii tsą gwatsą hoiizhii, 
ąįįtsą juu shikinjiighit ji duuyeh tǫǫ dhidii. 47 Juu shiginjik 
diitthak gaa gwikeegwahthat kwaa ji, duuyeh an ałtsii eenjit 
gwantłałchįį. Dinjii an hałtsyaa eenjit nankat gwatsą hoiizhii 
kwaa, gaa dinjii neehałshii eenjit gwizhrįh. 48  Juu shaa tinchyaa 
kwaa tsą shiginjik diitthak kwaa ąįįtee an yahahtsyaa veenjit 
dhidii. Khaiinkǫǫ Drin ndaanąąąį ji deihnyą tee an yahahtsyaa! 
49 Aahą, jii deihnyą ąįį shįį zhrįh shatsan tigwinyąą kwaa gaa 
Gwiti shihiłe ąįį deiinyąą shahnyąą gwikit giihkhii tihnyąą. 
50 Viginjik kiighai tee khit gwireheendaii. Deihnyą datthak tee 
Gwiti deiinyąą shahnyąą gwikit giihkhii tihnyąą.”
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Jesus, Ditsyaa Nąįį Kwai Keechąhtryaa

13  1 Itee Passover chareheeaa gwatsą drin nigwiindhat. Itee 
Jesus vidrin eenigwiindhat tsą jii nankat gihłeeheekhaa 

tsą Gwiti tsą heekhaa gaandaii. Dzaa nankat juu yaa tiinchya 
nąįį eetiinghya tsą ndaagwąąąį gwatsą gooveetiindhan.

2  Jesus ditsyaa nąįį haa khaa neechagaaa. Chankyaa 
Traanduu ąįį Simon Iscariot vidinji Judas ąįį chadąį hee Jesus 
gwintłeehahchyaa gwiłtsąįį. 3  Jesus ąįį Gwiti taih datthak 
yintłeiinąįį gaandaii; Viteegwijyąhchyaa tsan triinzhii tsą 
Viteegwijyąhchyaa tsą heekhaa gaandaii. 4 Ąįįtsą Jesus vakaiiaa 
tsan ndak nidhikhin, tsą ankhii dagwachaa gihłeehaalii, tsą 
dohshroo dazhrak tłan diłchaa. 5 Ąįįtłęę vizhit neecharaanjii zhit 
chųų gwizhinjaa tsą ditsyaa nąįį kwai keechąhtryaa ąįįtłęę ąįį 
dazhrak tłan dohshroo haa goochahjii.

6  Simon Peter tsą niinzhii, ąįį tiiyahnyąą, “Shikeegwaadhat, 
shakwai keechahąhtryaa?”

7 Jesus tiiyahnyąą, “Juk deeshiin gaakhwandaii kwaa, gaa 
nahgwan gaakhwahandaii.”

8  Peter tiiyahnyąą, “Duuyeh, chihłok, gaa shakwai 
keechąhtryaa toonchyaa!”

Jesus tiiyahnyąą, “Nakwai keechałtryaa kwaa ji, shitsyaa 
neenilyaa kwaa toonchyaa.”

9 Simon Peter tiiyahnyąą, “Shikeegwaadhat, shakwai zhrįh 
keechohtryaa shrǫ! Akwat, shanli chan tsą shiki haa chan 
keechąhtryaa!”

10 Jesus tinyąą, “Juu gwinzii dikeechaahtryaa tee vakat 
shrąįh kwaa tsą dikineechaatryaa tee vakat shrąįh kwaa tsą 
dikineehaatryaa gwataahchyaa kwaa, vakwai zhrįh. Datthak 
nakhwakat shrąįh kwaa nakhwatee chihłak zhrįh.” 11 Jesus chadąį 
hee gootee juu gwintłeeyahahchyaa gaandaii, ąįį gehan jyaa nyąą, 

“Datthak nakhwakat shrąįh kwaa gaa chihłak zhrįh.”
12  Datthak gookwai keechąhtryaa tłęę Jesus ankhii 

dagwachaa neenaazhii tsą vakaiiaa tsą neenakhwadii. “Atohju 
deenakhwiilik deeshiin nikee gaakhwandaii?” gavahnyąą. 
13  “Shigeechǫąąhtan chan tsą Shikeegwaadhat shohnyąą, ąįįtee 
gwinzii toohnyąą, ąįį adan tihchyaa. 14 Nakhwakeegwaadhat, 
nakhwageechǫąąhtan ihłii, tsą atohju nakhwakwai 
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keechałtryaa. Nakhwan chan, nihłakwai keechohtryaa. 15 Shikit 
takhwayaa eenjit tishiin, nakhweenjit deeshizhik gwikit 
takhwayaa eenjit. 16  Łididlii haa nakhwaagwahaldak, slaves ąįį 
dinjii yitsą keedeegwaadhat ąįį andaa hilee kwaa; dinjii hile ąįį 
juu yihiłe andaa veegooaii kwaa. 17 Itee łididlii haa khwandaii: 
izhit gwikit takhwain ji gwintłoo shoohohłyaa!”

18  “Datthak nakhweegihkhii tihnyąą kwaa; ąįį juu nąįį teegǫǫłjik 
nąįį haashandaii. Gaa jii Dęhtłyaa Choh zhit deegwiinyą gwikit 
tigiheenjyaa eenjit, ‘Dinjii juu shishii inal tee shitsį tiheechyaa.’ 
19 Jii gwikit tigweheenjyaa gwehkįį juk nakhwaagwaldak 
tihnyąą, ąįįtsą nijin gwikit tigwiizhik ‘Juu Ihłii Ąįį Ihłii!’ 
gwikiinjuhohkhit geenjit. 20 Jii tee łididlii: juu vatsą chahoołe 
ąįį kinjinghit ąįįtee shikiinjiighit, ąįį juu shikiinjiighit, tee juu 
shihiłe ąįį kinjiighit.” 

Jesus Gwintłeesharahahchyaa Nyąą 
Matthew 26.20-25; Mark 14.17-21; Luke 22.21-23

21 Jesus jyaa diinyą, ąįįtłęę łyaa trigwidii, tsą gwinzii akǫǫ 
tagoovahnyąą: “Łididlii haa nakhwaagwaldak: nakhwatee 
chihłak gwintłeeshahahchyaa.”
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22  Datthak nihłitee googwąąhin tsą juu tahnyąą ąįį gaagiindaii 
kwaa. 23  Vitsyaa nąįį tee juu Jesus yeetiindhan ąįį yeeghaii dhidii. 
24 Ąįį dinjii ąįį Simon Peter tiiyahnyąą, “Juu tahnyąą ąįį geenjit 
oahkat lee?”

25  Ąįį dinjii Jesus eeghaii naadii tsą yuahkat, “Shikeegwaadhat, 
juu taiinyąą?”

26  Jesus tiiyahnyąą, “Łųhchyaa teehałchaa tsą vintłeehałchaa, 
ąįį dinjii taihnyąą.” Ąįįtsą tee łųhchyaa oonjik tsą teeyahtsit 
tsą Simon Iscariot vidinji Judas intłeeyahtsit. 27 Judas łųhchyaa 
oonjik googwahkhan Satan vizhit diindhat. Jesus jyaa yahnyąą, 

“Khan deehiniyaa gooaii gwikit tiniin!” 28  Ąįį vakaiiaa tsą 
yaadilkii nąįį chihłak gaa Judas jaghaii tinyąą giiyaandaii 
kwaa. 29 Judas ąįį laraa kąąhtii nilii tsą Jesus vitsyaa lat nąįį 
charaaa drin eenjit choiinkwat yahnyąą giiyuunyąą, ąįį akwaa ji 
neeshraahchyaa nąįį tsiinyąą yahnyąą giiyuunyąą.

30 Khaa gwanlii tsą Judas łųhchyaa oonjik tłęę zhat 
cheehoozhii.

Cheetigwiniindhan Nihłeenjit Khwaįį
31 Judas cheehoozhii ąįįtłęę, Jesus jyaa nyąą, “Itee Gwidinji 

vicheegwahdrii gwizhrįh nagwaatthat. Itee Gwidinji vikiighai 
Viteegwijyąhchyaa vicheegwahdrii gwizhrįh nagwaatthat. 
32  Ąįįtsą vikiighai Viteegwijyąhchyaa vicheegwahdrii gwizhrįh 
nagwaatthat ji, zhazhat Viteegwijyąhchyaa adakhai Gwidinji 
vicheegwahdrii gwizhrįh nigweheeaa. 33  Shigii nąįį, itee niighit 
kwaa gwizhrįh nakhwaa tihihchyaa. Shinkeegahooyaa gaa Jews 
nąįį deegavaiinyą juk nakhwaagwaldak, ‘Nijuk hihshyaa duuyeh 
gwatsą hohjyaa.’ 34 Jii tee juk gwizhrįh nakhwaagwahaldak jyaa 
khwain nakhwaihnyąą, nakhwatee googwąąnchyaa tsą nihłeenjit 
cheetigwiniindhan khwaįį. Nakhweenjit cheetigwiniindhan 
shiįį, tsą nakhwan chan nihłeenjit cheetigwiniindhan khwaįį. 
35 Cheetigwiniindhan nihłeenjit khwaįį ji, juu nąįį datthak 
shitsyaa ǫhłįį nakhwaaheendaii.”

Niighit Kwaa Peter, Shaandaii Kwaa Heenjyaa 
Matthew 26.31-35; Mark 14.27-31; Luke 22.31-34

36  “Keegwaadhat, nijin gwatsą hiinkhaii?”, Simon Peter 
yahnyąą. “Nijin gwatsą hihshyaa duuyeh gwatsą hinkhaii 
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toonchyaa,” Jesus yahnyąą, “Gaa nahgwan ji hee shatąįį hinkhaa 
toonchyaa,” nyąą.

37 “Keegwaadhat, jaghaii juk naahihshyaa kwaa gǫ?” Peter nyąą. 
“Neenjit nihihthaa ji gaa,” Peter yahnyąą.

38  Jesus tiiyahnyąą, “Łyaa sheenjit nihiindhaa ji gaa lee tiinyąą? 
Łididlii haa naagwahaldak: vanh rooster khakeeheeaa gwehkįį tik 
łąą shaanandaii kwaa hinjyaa toonchyaa.”

Jesus Vikiighai Gwiti Vatsą Triheedaa

14  1 “Nakhwadrii zhit tragohdii tsą nakhweenjit goozųų 
shrǫ!” Jesus gavahnyąą. “Viteegwijyąhchyaa vikinjuhkhit, 

tsą shįį chan shikiinjuhkhit. 2  Shiti vizheh gwizhit gwintsii, tsą 
izhit nakhweenjit shrigwihihłyaa. Jyąhtsą nakhwadivee gooaii 
kwaa ji duuyeh jyaa nakhwaihnyąą. 3  Ąįįtsą hoiizhii ąįįtłęę izhit 
nakhweenjit shrigwiilik ąįįtłęę, ooee neehihdyaa tsą adahaa 
nakhwahaalchyaa, nijin tihchyaa izhit shaa tahohchyaa eenjit. 
4 Nijin gwatsą hihshyaa ąįį natsąą gwatsą hohdaa gaakhwandaii.”

5 Thomas jyaa yahnyąą, “Keegwaadhat, nijin gwatsą hinkhaa 
tiinyąą, gaagwiindaii kwaa. Natsąą gaagweheendaii?”

6  Jesus tiiyahnyąą, “Shikiighai shatąįį gwatsą hohdaa 
tigwinyąą, łididlii ihłii, gwandaii ihłii; shikiighai gwizhrįh dinjii 
Gwiti tsą niheehaa gooaii. 7 Itee shaakhwandaii akwat Shiti 
chan vaakhwahandaii tsą juk gwatsan vaakhwandaii hohłyaa, 
nǫhya tinchyaa.” Jesus gavahnyąą

8  Philip jyaa yahnyąą, “Keegwaadhat, Gwiti diitsą agwąąhkįį; 
ąįį gwizhrįh gwiteegwaahchyaa.”

9 Jesus jyaa yahnyąą, “Łyaa niighyuk nakhwaa tihchyaa 
gwiizhit tthaii shaakhwandaii kwaa Philip? Juu shaaya tee 
Gwiti chan nahya toonchyaa. Jaghaii gwiizhit ‘Gwiti diitsą 
agwahchin!’ diinyąą? 10 Gwiti vizhit tihchyaa tsą Gwiti 
shizhit tinchyaa ąįį nikee gwikiinjinghit Philip? Jidii ginjik 
nakhwatsan dhałtsąįį tee shatsan tigwinyąą kwaa. Gwiti shizhit 
tinchyaa ąįį digwitrit tagwahin tigwinyąą. 11 Gwiti vizhit 
tihchyaa tsą Gwiti shizhit tinchyaa ąįį gwikiinjuhkhit. Akwaa 
ji, gwitrit geegwaroolii kwaa tagwałya gǫǫhya gwikiighai 
gwikiinjuhkhit. 12  Łididlii haa nakhwaagwahaldak, juu 
shikiinjiighit ąįį chan jidii gwitrit tagwałya gwikit tiheeyaa. 
Aahą, shandaa gaa gwitrit tagwahahyaa. Shįį ąįį Gwiti vatsą 
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hihshyaa gehan. 13  Ąįįtsą jidii shoozhri zhit achoohkat datthak 
gwikit gweheelyaa gwahałtsyaa. Gwidinji vikiighai Gwiti 
vicheegwahdrii gwigweheechyaa eenjit. 14 Shoozhri zhit jidii 
achoohkat, nakhwakit shiyaa.”

Jesus, Chankyaa Shroodiinyąą Gootsą Hahaa Goovahnyąą
15 “Sheenjit cheetigwiniindhan khwaįį ji, shiginjik 

keegohohthat takhwain. 16-17 Gwiti nakhweenjit oohaałkat tsą 
nakhwatseheenjyaa nakhwatsą niheehaa, ąįįtee Chankyaa 
Shroodiinyąą łididlii tarahnyąą. Ąįį khit tsą nakhwaaheelyaa. Jii 
nankat dinjii nąįį an-giihaaaa, giiyąąhin kwaa tsą giiyaandaii 
kwaa gehan. Gaa nakhwanąįį vaakhwandaii. Juk nakhwaa 
tinchyaa tsą nakhwazhit tiheechyaa.

18  “Duuyeh akhanahoihnyąą; nakhwatsą neehihdyaa. 19 Itee 
niighit kwaa jii nankat gihłeehihshyaa gaa khit nakhwaahihłyaa, 
tsą chan neegwihįhdaii tsą nakhwan chan neegohǫhdaii 
toonchyaa. 20 Izhit drin ji Gwiti vizhit tihchyaa tsą nakhwan 
chan shizhit tohchyaa, tsą nakhwazhit tihchyaa gwikeehoondal 
toonchyaa.

21 “Juu chiitthak tsą shikeegwahthat, ąįįtee sheenjit 
cheetigwiniindhan diįį. Juu sheenjit cheetigwiniindhan diįį 
tee Shiti chan yeenjit cheetigwiniindhan diįį. Shįį chan veenjit 
cheetigwiniindhan shiyaa tsą vatsą adagwahaalkyaa.”

22  Judas Iscariot ąįį nakwaa gaa chizhii Judas ąįį jyaa yahnyąą, 
“Keegwaadhat, jaghaii diitsą adagwahaankyaa gwiizhit jii nankat 
ąįį nakwaa?”

23  Jesus tiiyahnyąą, “Juu sheenjit cheetigwiniindhan diįį tee 
shiginjik keegwahahthat. Shiti chan yeenjit cheetigwiniindhan 
heeyaa, tsą Shiti, shįį haa vatsą nireheeal tsą vizhit 
tigweheechyaa. 24 Juu sheenjit cheetigwiniindhan diįį kwaa 
tee duuyeh shiginjik keegwahthat. Jii jyaa danakhwaihnyąą tee 
shatsan tinchyaa kwaa gaa Gwiti shihiłe vatsan tigwinyąą.

25  “Tthaii nakhwaa dhiidii dąį jii kwaii nakhwaagwaldak 
tihnyąą. 26  Chankyaa Shroodiinyąą gwitsinyaa nilii tsą 
shoozhri zhit Gwiti yahahaa ąįį jidii datthak eegavąąhtan tsą 
deenakhwaiinyą datthak gineehoondaii nakhwahahtsyaa.

27 “Tsinehdan nakhwaa akhoohįįhjyaa; shatsan tsinehdan 
nakhwantłeehihłyaa. Ąįį tsinehdan jii nankat duuyeh 
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gwintłeeyahąįį tarahnyąą gaa shįį ąįį tsanhanyaa eenjit 
nintłeehihaa. Tragohdii tsą nakhwayinji zhit goozųų 
shrǫ, noojat shrǫ! 28  Jii jyaa nakhwaiinyą shoodǫǫhkį, 
‘Neehihdyaa gaa nakhwatseehihdyaa.’ Sheetǫhthan ji, Gwiti 
vitseehihdyaa geenjit shoohohłyaa, shandaa veegooaii gehan. 
29 Jii deegweheenjyaa diinyą ąįį gwikit gweheelyaa gwatsą 
nakhwaagwaldak tihnyąą, gwikit goodlit ji gwikiinjuhohkhit 
geenjit. 30 Itee nahgwan gwizhrįh nakhwaa neegihihjyaa. Jii 
nankat gwizhrįh gwakhaihkwaii choh ahaa. Shandaa taih diįį 
kwaa. 31 Gaa jii nankat dinjii nąįį datthak Gwiti veetiihthan 
gaageheendaii gwizhrįh; ąįį gehan jidii dooya shoonyąą datthak 
gwikit tishiin shiin.

“Itee neerahoojyaa.”

Jesus, Gwanzhįh Vakat 
Gwąąhshii Kit Tinchyaa

15  1 “Shįį tee łyaa 
gwanzhįh vakat 

gwąąhshii tihchyaa, ąįįtsą 
Shiti chan gwanzhįh nahshii 
nilii.  2  Jidii shakat gwanzhįh 
dachan gwinzii nahshii kwaa 
tee gihłeehahtaa, jidii shakat 
gwinzii vakat gwąąhshii 
tee gwinzii kąąhtii tsą 
shriiyuunyąą ąįįtee vakat 
gwanzhįh lęįį neehaanzhii 
eenjit. 3  Gwandak Nizįį 
eenakhwaagwadhaldak ąįį 
haa chadąį hee shroodiinyąą 
dhoodlit toonchyaa. 4 Khit 
shaa ǫhłįį tsą shįį chan khit 
nakhwaa hihłyaa, gwanzhįh dachan chihłak duuyeh adakhai 
gwąąhshii. Vakat gwanzhįh nahshii, vadachan lęįį khaihłok 
nahshii ji gwizhrįh. Izhit gwikit shaa ǫhłįį ji gwizhrįh 
nakhwatsan gwahąąhshįį kit tigweheeyaa.

5 “Jak vakat nahshii ihłii, nakhwan chan jak tan ǫhłįį. Juu shaa 
nilii tee vaa ihłii tsą vatsan gwąąhshii; shehdan ji duuyeh. 6  Juu 
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shaa nilii kwaa tee charahahchyaa, jak dachan akharoonyąą tsą 
dhagaii gwikit; ąįį kit tinchyaa jak dachan tee khaihłan nirilii 
tsą kǫ zhit trahkan tinchyaa. 7 Shiginjik ohtą tsą shaa ǫhłįį 
ji, jidii achoohkat datthak nakhwatsan hałtsyaa. 8  Jyąhtsą tee 
Shiti vicheegwahdrii gwigweechin tagwarahnyąą, gwintłoo 
nakhwatsan gwąąhshii, jyąhtsą tee shitsyaa hohłyaa. 9 Shiti 
sheetiindhan gwikit shįį chan nakhweenjit cheetigwiniindhan 
shiįį. Shicheetigwiniindhan zhit gǫhdaii. 10 Shiginjik keegohthat 
ji, shicheetigwiniindhan zhit tahohchyaa. Shiti viginjik 
keegwałthat tsą vicheetigwiniindhan zhit tihchyaa gwikit.

11 “Sheeshroonchyaa nakhwazhit tiheechyaa tsą nakhwazhit 
cheeshroonchyaa deedahaanai eenjit. 12  Shiginjik zhit jyaa 
digwinyąą gwikit tohchyaa, nihłeetoohthan, nakhweetiindhan 
gwikit. 13  Dinjii dijyaa, nąįį haa eenjit ooan dahaachyaa tee łyaa 
vicheetigwiniindhan nitsii tarahnyąą. 14 Shiginjik kit ohdaa ji 
shijyaa hohłyaa. 15 Etee chan duuyeh dinjii vitsyaa yeetragwahin 
neehanzhok kit tanakhwahałyaa kwaa, ąįį chitsyaa deein tiiin 
yaaheendaii kwaa gehan. Shijyaa ąįį nakhwahaihjyaa, jidii Shiti 
vatsan gwiihtthak datthak geenakhwaagwaldak gehan. 16  Shįį 
ąįį gwitee trashǫǫhchįį kwaa gaa shįį ąįį gwitee tranakhwaałchįį 
tsą nakhwatsan gwanzhįh haahshii. Ąįį gwanzhįh khit tsą 
gweheendaii. Ąįįtsą shoozhri zhit jidii achoohkat Gwiti natsan 
yahahtsyaa toonchyaa. 17 Izhit geenjit jii jyaa danakhwahaihjyaa, 
nihłeenjit cheetigwiniindhan khwaįį.”

Jii Nankat Dinjii Nąįį Jesus Vitsyaa Itrigiiee
18  “Jii nankat dinjii nąįį nitriiee ji, shįį trookit sheetigiinghya 

kwaa jyaa gineehandaii yuu. 19 Jii nankat tsan inlii ji, vatsan 
iinlii tsą gehan neetiheenghyaa. Gaa shįį ąįį jii nankat 
gwatsan gwitee tranąąłchįį tsą jii nankat gwatsan iinlii 
kwaa. Ąįį gehan jii nankat dinjii nąįį nitriiee toonchyaa. 
20 Jii deenakhwaiinyą gineehoondaii yuu, ‘Dinjii vitsyaa 
yeetragwahin tsą neeyahanzhok ąįį yandaa tsą veegooaii 
kwaa toonchyaa.’ Khaiinjichishiriłthat ji, nakhwan chan gwikit 
tanakhwagahahyaa. Shiginjik keegwigwiłthat ji, nakhwaginjik 
chan keegogwahahthat toonchyaa. 21 Gaa shatsan ǫhłįį 
gehan jyaa nakhwagahahyaa; juu shihiłe ąįį gaagiindaii kwaa 
gehan. 22  Dząą gwatsą hoiizhii tsą gootsą giihkhe. Akwaa 
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ji duuyeh datragogwaanduu gwizhrįh nagogwaaii, ąįį gehan 
datragogwaanduu eenjit deegiheenjyaa gaa gaagiindaii kwaa. 
23  Juu sheetiindhan kwaa chan Shiti eetiindhan kwaa toonchyaa. 
24 Gooteegwitrit tagwałya kwaa ji duuyeh datragogwaanduu 
ooan gwigwihilii, izhit duuyeh gaa tigweeya kwaa toonchyaa 
izhit gehan deeshiya googwąąhya tsą Shiti shįį haa diitrigiiee. 
25  Gaa jii łyaa gwikit tigweheenjyaa gooaii, goo-law zhit 
deegwinyąą gwikit gweheelyaa eenjit, ‘geenjit gwakwaa shitriiee,’

26  “Gwitsinyaa keeheedik, ąįįtee Gwiti vatsan Chankyaa 
łididlii nilii. Gwiti vatsan nakhwatsą nihihaa tsą 
sheegwahaandak. 27 Ąįįtsą nakhwan chan, sheegohoondak trookit 
dąį gwatsan shaa ǫhłįį gehan.”

16  1 “Teehohdaa gwitsį jii kwaii nakhwaagwaldak tihnyąą. 
2  Israel gwichin nąįį ditrigiinkhii zheh kwaii gwatsan 

cheenakhwagahahchyaa. Ąįįtsą juu nęhdaa trigwiinąįį chan 
Viteegwijyąhchyaa vaa ihłii shiin heenghyaa ąįį chan gwatsą 
gweedhaa. 3  Shįį akwat Gwiti haagiindaii kwaa gehan jii kwaii 
jyaa danagahahyaa. 4 Gaa nijin jii kwaii jyaa danagahahyaa 
nigwiindhat ji gaanahandaii tsą naagwaldak chyaa gineehandaii 
eenjit. Trookit naa iidi dąį jii kwaii geenaagwaldak kwaa.”

Natsąą Chankyaa Shroodiinyąą Tragwahin
5 “Juk juu shihiłe ąįį vitseehihdyaa; gaa nakhwatee 

chihłak gaa jii shǫąąhkat kwaa, ‘Nijin gwatsą hinkhaa?’ 6  Itee 
nakhwaagwaldak, tsą nakhwadrii zhit trigwidii dhaaii. 7 Gaa 
jii tee łididlii haa nakhwaagwaldak: hoiizhii ji gwizhrįh 
nakhwadiveegweheezyaa. Hoiizhii kwaa ji, Chankyaa 
Shroodiinyąą gwitsinyaa duuyeh nakhwatsą hahaii. Gaa shįį 
hoiizhii ji tee nakhwatsą nahałchyaa. 8  Ąįįtsą nijin kidik 
ji, jii nankat gwidinjii nąįį gootragwaanduu gwiizųų tigiiin 
gaagavahąhdaii, ąįįtsą natsąą gootragwaanduu gweheezyaa 
chan gaagavahąhdaii, natsąą neegeheezhii akwat goorahahkat 
drin nigweheedhaa chan eenjit gaagavahąhdaii. 9 Shikiinjigiighit 
kwaa gehan gootragwaanduu gwanlii ąįį giizųų, tsą 10 jidii 
gwinzii ginyąą chan zhyaa tiginyąą, Gwiti vatsą hihshyaa tsą 
neeshahǫǫyaa kwaa gehan. 11 Tsą Charoohahkat Drin geenjit 
chan, jii nankat Chankyaa Traanduu gwatsą keegwaadhat, 
chadąį hee gwizhrįh narąhchįį.
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12  “Łyaa tthaii gwinlęįį eenjit nakhwaagwahaldak gaa trihkhit 
lęįį tsą gineehoondaii kwaa. 13  Gaa nijin Chankyaa Shroodiinyąą 
łididlii nilii kidik ji łididlii zhit gwizhrįh tahohchyaa. Adan 
zhrįh vatsan tigwinyąą kwaa gaa jidii gwehkįį gwiitthak 
akwat yeendaa deegweheenjyaa kwaii geegwahaandak. 
14 Deenakhwaiinyą datthak geenakhwaaneegwahaandak jyąhtsą 
tee chagwąhdit shintłeegweheeaa. 15 Jidii Shiti vatsan nilii jii 
datthak chan shatsan; ąįį gehan tee Chankyaa Shroodiinyąą 
jidii vintłeegwiriinąįį datthak geenakhwaaneegwahaandak 
toonchyaa.”

Trigwidii tsą Shoo Ginlii
16  “Itee nahgwan chan neeshahǫǫyaa kwaa; ąįįtłęę gwatsan 

nahgwan chan neeshahǫǫyaa.”
17 Vitsyaa lat nąįį jyaa nihłagaanyąą, “Deiinyąą tinyąą li? Jyaa 

diinahnyąą, ‘Itee nahgwan chan neeshahǫǫyaa kwaa tsą ąįįtłęę 
gwatsan nahgwan chan neeshahǫǫyaa.’ Jii chan jyaa nyąą, ‘Gwiti 
vatsą hihshyaa gehan.’”

18  “‘Jii nahgwan itee,’ nyąą ąįį deenyąą tinyąą?” Nihłagaanyąą, 
“Jidii eeginkhii tinyąą vaagwiindaii kwaa!” ginyąą.

19 Jesus ąįį giiyuuhkat giindhan gavaandaii tsą jyaa gavahnyąą, 
“Jyaa nakhwaiinyą, ‘Itee nahgwan chan neeshahǫǫyaa kwaa 
ąįįtłęę gwatsan nahgwan chan neeshahǫǫyaa.’ Jii geenjit 
nihłookat lee tohnyąą? 20 Jii tee łididlii haa nakhwaagwahaldak, 
hohtree tsą tragohohdii, gaa jii nankat gwichin nąįį shikinjiighit 
kwaa nąįį geenjit shoo heelyaa, tragohohdii gaa shoo ąįį 
neehohłyaa. 21 Nijin trinjaa triinin haa iłtsik dąį khaiinjichiighit 
tsą vaa shroonchyaa kwaa. Gaa nijin triinin igwilik ąįįtłęę 
khaiinjichiighit chyaa ganaandee, vigii nankat niinzhii eenjit shoo 
nilii gehan. 22  Ąįį gehan juk tragohdii tsą nakhwaa shroonchyaa 
kwaa toonchyaa, gaa chan neenakhwahaalyaa tsą nakhwadrii 
zhit shoo neeheeaa, ąįį shoo tee duuyeh nakhwałeerahaaii 
tinchyaa.

23  Izhit zhat drin nigwiindhat ji shahohkat kwaa. Łididlii 
haa nakhwaagwahaldak, shoozhri zhit Gwiti jidii eenjit oohkat 
nakhwatsan hahtsyaa tinchyaa. 24 Gwehkįį shoozhri zhit tthaii 
choohkat kwaa akwat: jidii achoohkat ąįį nakhwakeegwahaadhat 
toonchyaa, shoh nakhwazhit deedahaaaii toonchyaa.”
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Jii Nankat Gwatragwaanduu Gaayiigwiłtsąįį
25  “Jii kwaii tee gwandak zhit geenakhwaagwaldak tihnyąą. 

Gaa zhat nigwiindhat ji duuyeh gwandak zhit nakhwaagwaldak, 
gaa juk Gwiti gwinzii nakhwąnin tsą veegihihkhyaa. 26  Izhit drin 
nigwiindhat ji shoozhri zhit oohohkat; nakhweenjit oohaałkat 
tihnyąą kwaa, 27 Gwiti nakhweetiindhan gehan. Sheetǫhthan 
akwat Viteegwijyąhchyaa vatsan ihshyaa ąįį gwikiinjuhkhit 
gehan nakhweetiindhan. 28  Gwiti vatsan ihshyaa tsą nankat 
gwatsą hoiizhii; ąįįtsą itee nankat gihłeehihdyaa tsą Gwiti 
vitseehihdyaa.”

29 Ąįįtsą vitsyaa nąįį jyaa giiyahnyąą, “Gwąąhin, gwandak 
zhit nakwaa gaa gwinzii diinin tsą diinaa goondak. 30 Juk itee 
jidii datthak gaanandaii gwikigwaanjik; tsą naroahkat gaa 
gwiteegwaahchyaa kwaa łee. Jii gehan Viteegwijyąhchyaa tsan 
triinzhii gwikinjiriighit.”

31 Jesus jyaa gavahnyąą: “Itee shikiinjuhkhit? 32  Chadąį 
hee zhat nigwiindhat, shrihtee hohdaa tsą nakhwazheh 
gwitseehohdaa tsą shįį zhrįh hihdyaa. Gaa shahzhrįh hihdyaa 
kwaa gaa Gwiti shaa tinchyaa gehan. 33  Shaa tsinehdan hohłyaa 
gehan nakhwaagwaldak tihnyąą. Jii nankat gogwantrii datthak 
gahǫǫhyaa. Gaa nihkit nakhwaa shroonchyaa! Jii nankat 
gaayiidhałtsąįį!”

Jesus, Ditsyaa Nąįį Eenjit Khadigiinjii

17  1 Jesus jyaa diinyą ąįįtłęę zheekat kiidak gwąąhin tsą jyaa 
nyąą, “Shiti, itee zhat nigwiindhat. Nidinji nicheegwahdrii 

vintłeiinąįį, ąįįtsą Gwidinji nicheegwahdrii nintłineeheeaa 
eenjit. 2  Dinjii datthak teegwahąhdal eenjit taih vintłeiinąįį, tsą 
juu yaanilii nąįį gwandaii ndaanąąąį kwaa teeheelyaa eenjit. 3  Jii 
jyąhtsą tee gwandaii ndaanąąąį kwaa khwaįį: Viteegwijyąhchyaa 
łididlii chihłak zhrįh inlii, tsą Jesus Christ, khadhooee ąįį juu nąįį 
datthak goovaaheendaii eenjit. 4 Gwitrit shintłeegwinąįį datthak 
gęhdaa triijik tsą jyąhtsą tee nicheegwahdrii nankat neenjit 
googwahaałkyaa. 5 Gwiti neeghaih cheegwahdrii shintłeegwiinąįį, 
jii nan goodlit gwatsą cheegwahdrii nan, shįį haa triiįį ąįį reh.

6  “Dinjii nankat gwatsan oodhiinjik tsą shintłeegoovinlii, 
ąįį nąįį tsą neegiihkhe. Natsan giinlii, tsą shintłeegaviinlii. 
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Niginjik keegwigwiłthat, 7 ąįįtsą juk jidii shintłeegwiinlii datthak 
natsan tinchyaa gaagiindaii. 8  Jidii niginjik shintłeiinąįį datthak 
goovintłeiilii, tsą giikiinjiighit natsan triizhii ąįį łideegwidlii 
gaagiindaii, tsą shahoohe gwikiinjigiighit.

9 “Gooveenjit khagidihjii, juu nitsį tinchyaa nąįį eenjit 
khagidihjii kwaa, gaa juu shintłeiinlii nąįį eenjit khagidihjii, 
natsan giinlii gehan. 10 Juu shatsan nilii nąįį natsan giinlii, 
tsą juu natsan nilii nąįį shatsan giinlii. Ąįįtsą goovehan 
cheegwahdrii shatsan goodlit. 11 Ąįįtsą tee natsą hihshyaa, itee 
nankat gihłeehihdyaa, gaa geedan ąįį nankat gahaakyaa. Gwiti 
Shroodiinyąą Noozhri zhit taih niįį haa gavoiintą, ąįį Noozhri 
shintłeiinąįį reh, nan shįį haa chihłak triinlii gwikit chihłak 
giheelyaa eenjit. 12  Gavaa iidi dąį, Noozhri zhit taih haa gookaałti, 
ąįį noozhri shintłeiinąįį reh. Gookaałti, tsą teegahaajil kwaa, 
dinjii chihłak zhrįh teehaazhii. Ąįįtee Dęhtłyaa Choh zhit 
deegweheenjyaa gooaii ąįį gwikit tigweheenjyaa eenjit. 13  Ąįįtsą 
tee natsą hihshyaa, gaa jii nankat tthaii dhiidii gwiizhit jyaa 
dihnyąą tihnyąą, goodrii zhit shoh deedahaanai eenjit. 14 Niginjik 
nankat gavintłeiinlii tsą lęįį nąįį gaveetiindhan kwaa ji, nahkat 
gwatsan giinlii kwaa gehan, shįį chan nankat gwatsan ihłii kwaa 
gwikit. 15 Nankat gihłeegavahiinlyaa eenjit tihnyąą kwaa, gaa 
Chankyaa Traanduu tsį gookąąhtii. 16  Nankat gwatsan ihłii kwaa 
tsą geedan chan nankat gwatsan giinlii kwaa. 17 Niginjik łididlii 
zhit shroodiinyąą gavahtsii. 18  Nankat gwatsą shahoohe gwikit 
nankat gwatsą goohoołe. 19 Gooveenjit nantłeedahaalchyaa, 
geedan chan łihaa nantłeedagahaachyaa ji eenjit.”

Jesus Gwikinjiighit Nąįį Tthak Eenjit Khadigiinjii
20 “Geedan zhrįh gooveenjit khadigihjii kwaa, gaa juu 

shikinjiheeghit nąįį chan shitsyaa nąįį shiginjik eegoogwaandak 
gehan. 21 Datthak chihłak giheelyaa eenjit gooveenjit khadigihjii. 
Shiti, shaa inlii gwikit geedan chan diinaa gooli tsą shįį chan 
naa ihłii gwikit. Chihłak giheelyaa, juu nąįį datthak shahoohe 
gaageheendaii eenjit. 22  Nicheegwahdrii shintłeiinąįį ąįį 
goovantłeiinąįį, chihłak giheelyaa eenjit, nan shįį haa chihłak 
triinlii gwikit. 23  Gavaa ihłii tsą nan shaa inlii tsą łyaa 
chihłak giheelyaa eenjit, shahoohe tsą sheetiindhan gwikit 
gaveetiindhan gaageheendaii eenjit.
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24 “Gwiti, shintłeegaviinlii tsą nijin tihchyaa shaa tagoochya 
goovoihnyąą tsą nicheegwahdrii shintłeiinąįį gahąąhyaa 
geenjit. Nan gweheelyaa gwehkįį sheetiinghya geenjit. 25  Gwiti 
Łididlii Choh! Nankat naagwiindaii kwaa, gaa shįį ąįį naashandaii, 
tsą shahoohe chan gaagiindaii. 26  Juu inlii neegiihkhe tsą 
naagiindaii tsą khit jyaa shiyaa, tsą cheetigwiniindhan sheenjit 
niįį goozhit toonchyaa tsą shįį chan cheetigwiniindhan shiįį 
goozhit toochya.”

Niveetahin Nąįį Jesus Goonjik 
Matthew 26.47-56; Mark 14.43-50; Luke 22.47-53

18  1 Jyąhtsą khadigeedi ąįįtłęę Jesus kǫǫ Kidron deetaa 
ditsyaa nąįį haa neiinzhii. Izhit gwanzhįh deekit gooaii, 

izhit Jesus ditsyaa nąįį haa gwiteiinzhii. 2  Judas, Jesus gwantłąhchįį 
ąįį gwanzhįh deekit nijin gooaii gaandaii ąįį gwehkįį zhat khit 
vitsyaa nąįį ninidik yaandaii. 3  Judas ąįį gwanzhįh deekit gwatsą 
ąįį Kharigidiinjii Zheh Gwachoh gwakąąhtii nąįį akwat Roman 
niveetahin lęįį nąįį haadlii, ąįįtee giinkhih kįh dilkii nąįį chan 
tsą Pharisee nąįį goohiłe: datthak kheeghan akwat chųų daaka 
tyah akwat gał vakat gwaaka neegahaazhik. 4 Jesus deereheelyaa 
datthak chadąį hee gaandaii; ąįįtsą gootsą niinzhii tsą jyaa 
gavahnyąą: “Juu vinkeegǫhin takhwain?”

5 “Jesus Nazareth gwatsan,” giiyahnyąą.
“Shįį tee tihchyaa,” gavahnyąą.
Judas, Jesus gwantłahchįį chan zhat nadhat. 6 Nijin Jesus jyaa 

gavahnyąą dąį, “Shįį tee tihchyaa,” an gagahaajil tsą nan kat ooan 
gahaajil. 7 Jesus chan hee gavaahkat, “Juu vinkeegǫhin takhwain?”

“Jesus Nazareth gwatsan,” ginyąą.
8  “Shįį tee tihchyaa, chadąį nakhwaiinyą. Shįį shinkeegohin 

takhwain ji, jii chizhii nąįį gavaanagohaa shrǫ!” Jesus 
gavahnyąą. 9 (Deiinyą chyaa łididlii gweheelyaa ji eenjit jyaa 
nyąą tinyąą: “Chihłak gaa haa trigweendaii kwaa, Shiti, juu 
shintłeiinlii nąįį tee gwatsan”).

10 Peter ąįį kheeghan shrii choh diįį, khąhnaii tsą ndak 
khii giinkhih choh vi-slave Malchus oaazhii ąįį shriitsąįį dzee 
gadąąhtrit. 11 Jesus, Peter jyaa ahnyąą, “Nizhrii choh gwizhit 
nąhchįį! Shiti chųų tyah vizhit khaiinjichiidhat shintłeiinkąįį zhit 
chishinjyaa kwaa shǫįįnyąą?”
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Jesus, Annas tsą Nigiiyąąhchįį
12 Niveetahin tsą dagakhaihkwai chan tsą gwakąąhtii nąįį 

haa Jesus goonjik tsą giikat dichiłchaa, 13 ąįįtsą Annas trookit tsą 
giihiłchįį. Caiaphas tee vichį eedhidii tsą zhat dąį Caiaphas ndak 
khii giinkhih choh nilii. 14 Caiaphas tee dinjii chihłak zhrįh dinjii tee 
gwatsan juu nąįį datthak niindhat eenjit ji gweheezyaa Jews nąįį ąįįnyą.

Peter, Jesus Haandaii Kwaa Nyąą 
Matthew 26.69-70; Mark 14.66-68; Luke 22.55-57

15 Peter, chizhii chitsyaa haa Jesus tąįį gahaaoo. Ąįį chizhii chitsyaa 
tee ndak khii giinkhih choh gwinzii yaandaii ąįįtsą Jesus zhit giinkhih 
choh vizheh gokwantee yaa gwatsą haazhii. 16 Peter ąįį ooat chiitąįį 
ohtsąįį dhidii. Ąįį chizhii chitsyaa gwinzii giinkhih choh yaandaii 
chineezhii tsą ooat chiitąįį nichit tsal haa giinkhe ąįįtłęę Peter 
nihdaahchįį. 17 Ąįį ooat chiitąįį ohtsąįį nichit tsal ąįį Peter jyaa ahnyąą, 

“Zhit dinjii vitsyaa chihłak inlii?”
“Nakwaa, vitsyaa ihłii kwaa!” Peter yahnyąą.
18  Chiitąįį gwiinkoo, tsą ąįį ndak khii giinkhih choh vitsyaa chan 

tsą geechagwaaya nąįį haa gwigwiilkin ąįį eelin giheendhaa 
eenjit nigiilzhii. Peter chan heendhaa eenjit gootee nadhat.

Ndak Khii Giinkhih Choh Jesus Oahkat 
Matthew 26.59-66; Mark 14.55-64; Luke 22.66-71

19 Ąįį ndak khii giinkhih choh ąįį Jesus, vitsyaa nąįį akwat 
geechǫąąhtan kwaii eenjit yuahkat.

20 Jesus jyaa yahnyąą: “Lęįį nąįį tsą gwandah geechǫąąłchya, 
Israel nąįį trigiinkhii zheh kwaii akwat Kharigidiinjii Zheh 
Gwachoh gwizhrįh gwizhit geechǫąąłchya, izhit tee Jews nąįį 
khaihłan nineedal reh. Chihłok gaa nagwąąįį gwizhit giihkhe 
kwaa. 21 Jaghaii geenjit shoohkat tohnyąą gǫ? Ąįį juu gwaałchya 
oohkat. Deegavaiinyą ąįį geenjit gavoohkat, deihnyą shaagiindaii.”

22  Nijin Jesus jyaa nyąą dąį, zhat gwakąąhtii chihłak dhidii ąįį 
yaantan tsą jyaa yahnyąą. “Natsąą ndak khii giinkhih choh tsą 
ginkhii tiinyąą!”

23  Jesus tiiyahnyąą, “Yeeat kiian tiinyą ji, juk dząą 
gavaagwandak. Gaa deiinyą eenjit oiintsit kwaa ji, jaghaii shįįtan 
niin?”
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24 Tsą tee Annas, ąįį Jesus tthaii vakat chadookhwachaa 
gwizhit ndak khii giinkhih choh Caiaphas tsą niyąąhchįį.

Peter, Chan Hee Jesus Haandaii Kwaa Nyąą 
Matthew 26.71-75; Mark 14.69-72; Luke 22.58-62

25  Gwiizhit Peter ąįį tthaii hee gwaaka gwatsą heendhaa eenjit 
nadhat. Ąįįtsą zhat dilkii nąįį jyaa giiyahnyąą. “Nan lee zhit 
dinjii vitsyaa chihłak lee tiinchyaa?”

Gaa Peter ąįį zhyaa tigwinyąą gavahnyąą tsą jyaa nyąą, 
“Nakwaa, vitsyaa ihłii kwaa.”

26  Ąįį ndak khii giinkhih choh 
vi-slave chihłak ąįį zhit juu Peter 
yidzee gihłeehiłtrit valak yąąhya 
ąįį Peter jyaa ahnyąą, “Nanlee 
gwanzhįh deekit vaa naałya lee 
tiinchyaa?”

27 Chan hee Peter “Nakwaa” nyąą 
gwiizhit rooster khashraaiintrat. 

Jesus, Pilate tsą Nigiiyąąhchįį 
Matthew 27.1-2, 11-14; Mark 

15.1-5; Luke 23.1-5
28  Jesus ąįį Caiaphas vizheh 

cheegiihiłchįį tsą ooat Roman 
khaihkwaii choh vizheh 
nihdeegiiyąąhchįį. Vanh dąį 
gineechahooaii hee. Jews nąįį Passover chigiheeaa eenjit 
shroodigidiinyąą gehan khaihkwaii choh vizheh nihdeegijyaa 
gitrigiiee, nihdeegiinjil ji duuyeh Passover chaaa. 29 Ąįįtsą ąįį 
Roman khaihkwaii choh (Pilate) yatsą chizhii tsą yuahkat, “Jii 
dinjii jidii eenjit gwiizųų tragwahya?”

30 Jyaa diginyąą, “Gwiizųų tragwahya kwaa ji duuyeh natsą 
narąhchįį tinchyaa.”

31 Pilate jyaa gavahnyąą, “Tsan ooįį tsą nakhwa-law zhit 
deehohłyaa gwikit tohłii.”

Jews nąįį jyaa ginyąą “Dinjii drin gwarahahtsyaa geenjit gooaii 
kwaa.” 32  (Jesus natsą vidrin trahahtsyaa diinyą chyaa ąįį 
gwikit gweheelyaa eenjit tigwiizhik)
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33  Pilate dizheh nihdineezhii tsą Jesus oahkat, “Nanlee Jews 
nąįį eenjit King inlii?”

34 Jesus jyaa yahnyąą, “Nan shǫąąhkat akwat chizhii nąįį tsan 
sheegwiintthak lee tiinyąą?”

35 Pilate jyaa yahnyąą, “Jew ihłii shaiinyąą? Naa gwichin nąįį 
akwat ąįį googiinkhii choh nąįį haa shintłeenagąhchįį toonchyaa. 
Nigwitrit deezhik tigwinyąą?”

36  Jesus jyaa yahnyąą, “Shanahkat dząą nankat gwatsan nilii 
kwaa: shanahkat dząą nankat gwatsan nilii ji, shitsyaa nąįį Jews 
nąįį intłeesharahahchyaa gwitsį nichitsigahahthat. Nakwaa, 
shanahkat dząą nahkat gwatsą nilii kwaa toonchyaa!”

37 Ąįįtsą Pilate yuahkat, “King inlii diinyąą lee tiinyąą?”
Jesus jyaa yahnyąą, “Nan reh King inlii. Shaiinyąą. Chihłak 

eenjit gwizhrįh shagoodlit tsą nankat gwatsą hoiizhii tishiin, 
łididlii eegihihkhyaa eenjit. Juu łididlii tsan nilii ąįįtee shoołkįį.”

38  “Ąįį łididlii ąįį jidii taiinyąą?” Pilate yuahkat.

Jesus Trahaahkhwaa Goodlit. 
Matthew 27.15-31; Mark 15.6-20; Luke 23.13-25

Ąįįtłęę Pilate cheehoozhii tsą Jews nąįį jyaa ahnyąą: “Jaghaii 
trahaahkhwaa veegwaałin kwaa. 39 Passover nineegwiidhak dąį 
dinjii chihłak zheegwaazhrąįį nakhweenjit chinałchik, ąįįtee 
khit jyąhtsą nakhweenjit gwikit 
gooaii gehan. Jews nąįį nakhwa-
King nakhweenjit chinoałchyaa 
shoohnyąą?”

40 Datthak gazhral tsą jyaa 
ginyąą, “Nakwaa, adan nakwaa! 
Barabbas ąįį gwiindhan.” (Barabbas 
tee Roman nahkat gookat 
deeheehaa gwikeegoonjik inli 
tarahnyąą.)

19  1 Ąįįtłęę Pilate ąįį Jesus 
oonjik tsą trąhtrii yeenjit 

gwiłtsąįį.  2  Niveetahin nąįį 
khoh haa giiyeenjit tseh iłtsąįį 
ąįį giiniinąįį, ik Purple ąįį chan 
giinaahtsųų, 3  giitsą niinjil tsą 
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shroondaii jyaa giiyahnyąą, “Jews nąįį King niighyuk goondaii!” 
Ąįįtsą giitsą nineedal tsą giiyantan.

4 Pilate chan hee chineezhii tsą dinjii nąįį jyaa ahnyąą, “Goohin, 
jaghaii trahaahkhwaa veegwaałin kwaa ąįį gahǫǫhyaa eenjit 
nakhwatsą chahałchyaa.” 5 Ąįįtsą tee Jesus chiinzhii, khoh tseh 
naaaii tsą ik Purple chan naazhii. Pilate dinjii nąįį jyaa ahnyąą, 

“Goohin, jii dinjii nǫhin!”
6  Nijin zhit gwakąąhtii chan tsą giinkhih kįh dilkii nąįį 

nigiiyiiłin dąį gazhral tsą jyaa ginyąą, “Gohtsak! Gohtsak!”
Gaa Pilate ąįį jyaa gavahnyąą. “Nakhwan ąįį ǫhjii tsą gohtsak, 

shįį ąįį jaghaii geenjit trahaahkhwaa veegwaałin kwaa!”
7 Jews nąįį jyaa ginyąą, “Viteegwijyąhchyaa Vidinji ihłii nyąą 

gehan dii-law zhit trahaahkhwaa gooaii gwinyąą.”
8  Nijin Pilate jii gwiitthak dąį, gwandaa naajat dhidlit. 9 Dizheh 

gwachoh nihdineezhii tsą Jesus jyaa ahnyąą, “Nijin gwatsan 
inkhaa?”

Gaa Jesus yidii ginkhii kwaa. 10 Pilate jyaa yahnyąą, “Shatsą 
gihinkhyaa kwaa? Jii ganandaii, nineehįhdal ji gaa geenjit taih 
shiįį, ganarahahtsak ji gaa geenjit taih shiįį.”

11 Jesus jyaa yahnyąą, “Viteegwijyąhchyaa taih nintłeiinąįį 
haa sheenjit taih niįį toonchyaa. Ąįįtsą zhit juu nintłeeshąhchįį 
ąįį gwandaa vatragwaanduu gweheelyaa.”

12  Nijin Pilate jii gwiitthak dąį vineeroonjii yuunyąą. Gaa Jews 
nąįį gazhral tsą jyaa ginyąą, “Jii dinjii vineiinjik ji tee, Rome 
nahkat gwatsą keedeegwaadhat Caesar duuyeh nijyaa nilii! Juu 
King ihłii nyąą tee Caesar vijyaa tinchyaa kwaa!”

13  Nijin Pilate jii gwiitthak dąį, Jesus chyąąhchįį tsą ooat 
charoahkat deekit naadii. (Jii tee Hebrew ginjik zhit “Gabbatha” 
tarahnyąą.) 14 Izhit tee Passover gwatsą drintłan khaiinjii 
nigwiindhat. Pilate ąįį Jews nąįį shroondaii jyaa ahnyąą, “Dząą 
nakhwa-King!”

15 Gazhral tsą jyaa giiyahnyąą, “Vęhdaa tragǫhąįį! Vęhdaa 
tragǫhąįį! Cross kat gohtsak!”

Pilate gavoahkat, “Nakhwa-King gwałtsak shoohnyąą?”
Giinkhih kįh dilkii nąįį jyaa ginyąą, “Caesar zhrįh dii-King nilii 

toonchyaa!”
16  Ąįįtsą tee Pilate ąįį Jesus gagahahtsak eenjit 

gavantłahchįį.
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Jesus Gigiłtsak 
Matthew 27.32-44; Mark 
15.21-32; Luke 23.26-43

Ąįįtsą tee niveetahin 
nąįį Jesus goonjik. 17 Da-
cross ichyaa giiyiłtsąįį 
tsą oodee taih “Dinjii 
kiitthan kitiltsį,” 
googwahnyąą gwatsą 
ahaa. (Hebrew ginjik zhit 
Golgotha goozhii) 18  Izhit 
tee cross kat gigiiyiłtsak 
veeghaih nihtsįį 
chan dinjii neekwaii 
gigiłtsak.  19 Pilate 
dęhtłyaa kat gwadąąntłoo 
tsą ya-cross kat giłtsak 

“Jesus Nazareth gwatsan 
ahaa, Jews nąįį datthak 
eenjit King Nilii,” vakat 
gwinyąą.  20 Jews lęįį 
nąįį giikat aakin gwaaįį, 
ąįį nijin Jesus giltsak ąįį 
kwaiikit gwachoo gwatsą 
nahgǫǫ gehan. Lęįį 
nąįį vakat deegwinyąą 

gaageheendaii eenjit Hebrew, Latin, chan tsą 
Greek ginjik zhit danohootłoo. 21 Giinkhih 
kįh dilkii nąįį Pilate jyaa agahnyąą, “‘Jews 
nąįį datthak eenjit King nilii,’ ąįį doiintłoo 
shrǫ gaa jii ąįį diintłoo, ‘Jii dinjii jyaa nyąą, 
Jews nąįį datthak eenjit King ihłii.’”

22  Pilate jyaa gavahnyąą, “Jidii danoihtłoo 
ąįį jyaa deheechyaa toonchyaa.”

23  Niveetahin nąįį Jesus cross kat gigiłtsak 
ąįįtłęę giigwachaa niveetahin dǫǫ nąįį 
nihteegiyilzhii. Zhak khii ik chan oonjik, 
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gwachaa keelkai nilii kwaa tsą chihłak zhrį nilii. 24 Niveetahin 
nąįį jyaa nihłagaanyąą, “Gwahkwaa łeerahchaa; juu yuuheendal 
ji eenjit, veenjit tseerooya.” Dęhtłyaa Choh kat deegwinyąą ąįį 
łididlii heelyaa eenjit jyąhtsą teegoodhat tigwinyąą:

“Shagwachaa nihteegilzhii,
shiik eenjit tseegeeya.”

Niveetahin nąįį izhit gwikit tigiizhik tagwarahnyąą.
25  Va-cross gwatsą niighit kwaa vahan nadhat, tsą vahan vijuu, 

tsą Cleopas vaat Mary tsą, Mary Magdalene haa. 26  Jesus dahan 
chan tsą ditsyaa eetiindhan ąįį zhat nigiilzhii nagooviiłin; ąįįtsą 
dahan jyaa ahnyąą, “Nięę, dząą tee nigii.”

27 Ąįįtłęę ditsyaa jyaa ahnyąą, “Dząą nahan.” Izhit gwatsan ąįį 
vitsyaa dizheh yaagweheechyaa eenjit gwitseeyihiłchįį.

Jesus Niindhat 
Matthew 27.45-56; Mark 15.33-41; Luke 23.44-49

28  Jesus etee jidii datthak gwikit tigwiizhik gaandaii ąįįtsą 
Dęhtłyaa Choh kat deegwinyąą ąįį łididlii eenjit jyaa nyąą, “Chųų 
doiihłii.”

29 Hyssop gał tsiivii kit tinchyaa tsii gwachaa nagahtsuu ąįį 
kik tyah ghoo zhit jak chų daatłoo kwaa dhakaii; ąįį giizhit 
teegąhtsuu tsą oodak giitsą ootą. 30 Jesus jak chų eenį ąįįtłęę 
jyaa nyąą, “Itee ndaagwąąąį!”

Ąįįtłęę zhak diki niinąįį tsą niindhat.
31 Ąįįtłęę Jews kįh dilkii nąįį ąįį dinjii juu gagooriłtsak nąįį 

gootthan łeegahahnaii ąįįtłęę cross tsan nineegeheelyaa eenjit Pilate 
goahkat. Neegwaazhii Drin łyaa shroodiinyąą tsą gwigwihiłee drin 
nigwiighit gehan zhat drin cross kat goochį dhidlii gitrigiiee. Drin 
tsą gwatsą drin gweedhaa gehan jyaa digiizhik. 32  Niveetahin 
nąįį ąįį dinjii neekwaii Jesus haa gagoogiłtsak nąįį tthan łeegiiłnaii. 
33  Gaa nijin Jesus eenigwigwiinąįį dąį, chadąį hee niindhat łee 
tsą giitthan łeelnaii kwaa. 34 Niveetahin chihłak googaa kheeghan 
chok haa Jesus tseechiingit, googwahkhan chųų, dah haa khaatil. 
35 (Shįį tee jyaa digwiizhik gwąąłya tsą geegihkhe łididlii tihnyąą 
gaashandaii ąįįtsą nan chan gwikiinjihinghit ji geenjit.) 36 Dęhtłyaa 
Choh kat jyaa digwinyąą. Ąįį łididlii heelyaa eenjit, “Vatthan chihłak 
gaa łeehaahnaii kwaa.” 37 Dęhtłyaa Choh kat chadanh chan jyaa 
digwinyąą, “Dinjii giiyaahgwat aakin giiyaaįį!”
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Jesus Vanarąhjii 
Matthew 27.57-61; Mark 15.42-47; Luke 23.50-56

38  Jii ąįįtłęę Arimathea kwaiikit gwachoo gwatsan dinjii Joseph 
oaazhii ąįį Jesus vichį ooheendal ji eenjit Pilate oahkat. (Joseph ąįį 
Jesus vitsyaa nilii gaa nagwąąhįį, Jews khaihkwaii nąįį aanjat gehan.) 
Pilate ąįį gwikit tiniin yahnyąą tsą tee yichi oonjik tsą ooan 
neeyihiłchįį. 39 Nicodemus trookit dąį khaa Jesus nahya chyaa ąįį 
Joseph haa haazhii, myrrh, tsą aloes chan gwanzhįh chų gwinzii 
vagwaatsan 100 lbs. adahaa haadlii. 40 Ąįį dinjii neekwaii nąįį Jesus 
vichį neegąhchįį tsą gwachaa tsik jyah giinooandoo, ąįį gwanzhįh 
gwinzii vagwaatsan haa. Jyąhtsą tee Jews nąįį dinjii eenagahąhdal 
dąį tigiiin. 41 Ąįį nijin Jesus goołkhwąįį geeghaih nahgwan gwanzhįh 
deekit gooaii izhit gwizhit gwaan kii zhit gweedii gooaii gwehkįį 
dinjii gitsii kwaa. 42  Etee Jews nąįį Neegwaazhii Drin gwatsą drin 
nigwiindhat ąįįtsą ąįį kii zhit gweedii gooaii ąįį geeghaih niighit 
kwaa gooaii. Gehan zhat Jesus vichį nagąąhchįį.

Jesus Vatthankit Zhit Gwihiljii 
Matthew 28.1-8; Mark 16.1-8; Luke 24.1-12

20  1 Drin Zhit vanh dąį tthaii tǫǫ gwanlii gwiizhit Mary 
Magdalene ąįį kii zhit gweedii gwatsą haazhii akhai 

gwadąįį kii gihłeerahaaaii łee gwahin. 2  Gihłeehilgik tsą Simon 
Peter chan tsą chizhii vitsyaa Jesus gooveetiinghya nąįį tsą 
niinzhii tsą jyaa gavahnyąą, “Kiizhit gwatsan Keegwaadhat 
goonjik tsą nijin nigiiyąąhchįį gaagwiindaii kwaa!”

3  Ąįįtłęę Peter chan tsą chizhii Jesus vitsyaa haa ąįį kiizhit 
vatthankit gwatsą gahaajil. 4 Nihłaagaagal, gaa chihłak ąįį Peter 
iłeehilgik tsą adan trookit tthankit kaagak. 5 Nihdeekiintthaii 
tsą gwachaa tsik njyah kwaii nahin, gaa nihdeiinzhii 
kwaa. 6  Vatąįį Simon Peter kidik tsą zhazhat kiizhit tthankit 
nihdeiinzhii. Ąįį gwachaa tsik jyah,  7 ąįįtsą Jesus viki kat 
gwachaa kwaii niiłin. Chizhii gwachaa tsik jyah eeghaii 
dhidlii kwaa gaa thok traandoo łee. 8  Ąįį chizhii chitsyaa ąįį 
kiizhit tthankit trookit kidik chyaa, adan chan nihdeiinzhii; 
gwąąhya ąįįtłęę gwikit tigwiizhik tsą gaandaii. 9 (Dęhtłyaa 
Choh kat niindhat ąįįtłęę nineedhikhin varahnyąą ąįį deegwinyąą 
tigwinyąą gaagiindaii kwaa.)
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Jesus, Mary tsą Igwiilkįį 
Matthew 28.9-10; Mark 16.9-11

10 Ąįįtłęę vitsyaa nąįį digizheh gwitseegahoojil. 11 Ąįį kii 
tthankit gokwantee Mary itree tsą nadhat. Tthaii itree gwiizhit 
nihdeekiintthaii tsą oozhak gwąąhin, 12  tsą zheekat gwichin 
neekwaii nahin, daagąįį nagaatsuu tsą Jesus nijuk iindi izhit dagaadii, 
viki eeghaii chihłak dhidii, vakwai tsąįį chan chihłak dhidii.

13  “Trinjaa, jaghaii iintree?” giiyahnyąą.
Jyaa gavahnyąą, “Shikeegwaadhat gihłeegihiłchįį tsą nijuk 

nigiiyąąhchįį gaashandaii kwaa!”
14 Nijin jyaa nyąą dąį, neediilee akhai Jesus zhat nadhat 

nigwiiłin; gaa Jesus tinchyaa tsą yaandaii kwaa. 15 “Trinjaa, 
jaghaii intree? Juu vinkeegwąhin tiniin?” Jesus yuahkat.

Gwanzhįh eetragwahin tinchyaa yuunyąą, tsą Mary jyaa 
yahnyąą, “Oodhiinjik tinchyaa ji nijuk nąąhchįį shaagwandak, 
vatsą hihshyaa tsą noohihdal eenjit.”

16  Jesus jyaa yahnyąą, “Mary!”
Yatsą neediilee tsą Hebrew ginjik zhit jyaa nyąą, “Rabboni!” 

(Jii tee “Geechǫąąhtan” ginyąą tigwinyąą.)
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17 “Shakat noonjii shrǫ!” Jesus yahnyąą, “Tthaii Shiti 
vitseehihdii kwaa gehan. Gaa shachaa nąįį gootseehindii tsą jii 
sheenjit gavaa gwandak, ‘Oodak Shiti vatsą hihshyaa, nakhwan 
chan Nakhwati Shiviteegwijyąhchyaa nilii, nakhwan chan 
nakhwa-Viteegwijyąhchyaa nilii.’”

18  Ąįįtsą tee Mary Magdalene yitsyaa nąįį tsą Keegwaadhat 
nahya tsą jii jyaa diiyaiinyą eenjit geevaagwaandak.

Jesus, Ditsyaa Nąįį tsą Vigwiilkįį 
Matthew 28.16-20; Mark 16.14-18; Luke 24.36-49

19 Drinzhit khaiinjii tǫhtłan gwaan zheh gwizhit vitsyaa nąįį 
gindeiinvyaa gehdeechigiintin, Jews kįh dilkii nąįį agąąnjat gehan. 
Ąįįtłęę Jesus gootłan nadhat nagwaanąįį. “Tsinehdan nakhwaa oolį, Shiti 
shihiłee gwikit shįį chan nakhwahoołee,” Jesus gavahnyąą. 20 Jii jyaa 
diinyą ąįįtłęę, danli, ditsęh kąą haa gootsą agwahchin. Keegwaadhat 
gąąhin eenjit gwintłoo shoo giinlii. 21 Ąįįtłęę chan hee Jesus jyaa 
gavahnyąą, “Tsinehdan nakhwaa oolį, Shiti shihiłe gwikit shįį chan 
nakhwayinjihoołee!” 22 Jii jyaa diinyą, ąįįtłęę datthak gookaa haazhee 
tsą jyaa gavahnyąą, “Chankyaa Shroodiinyąą tsan ooįį. 23 Dinjii nąįį 
atragwaanduu gooveenjit ooan gahohłii ji, gooveenjit ooan gweheedaa; 
gooveenjit ooan gahohłii kwaa ji, duuyeh gooveenjit ooan gwihijyaa.”

Jesus, Thomas Haa
24 Jesus gootsą nadhat naanaii dąį vitsyaa chihłak Thomas 

(Didymus chan oozhii) ąįį zhat dhidii kwaa. 25  Ąįįtsą vitsyaa nąįį 
Thomas jyaa agahnyąą, “Keegwaadhat trąąhya!”

Thomas jyaa nyąą, “Vanli kat gwatsak deekit shat dhaaii akwat 
gwatsak deekit naaljik akwat vitsęh kąą naaljik kwaa ji duuyeh 
adan tinchyaa gwikiinjihkhit.”

26  Ąįįtłęę gęhdaa drin deetik vitsyaa nąįį zheh gwizhit 
khaihłan nineegiijil tsą Thomas zhat goovaadhidii gindeiinvyaa 
ihdeechadagąąhtin gaa Jesus zhat gaveeghaii nadhat naanaii tsą 
jyaa gavahnyąą, “Tsinehdan nakhwaa oolį!” 27 Ąįįtłęę Thomas 
jyaa ahnyąą, “Dząą nanleetthak niinchįį, tsą shanli nahin; 
ąįįtłęę nanli nihkyaa noiinjii tsą dząą shitsęhkaa naanjii. 
Gwikiinjiighit niįį kwaa ąįį akhagoiinyąą tsą gwikiinjinghit!”

28  Thomas jyaa yahnyąą, “Shikeegwaadhat, 
Shiviteegwijyąhchyaa!”
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29 Jesus jyaa yahnyąą, “Shąąhya gehan gwizhrįh shikiinjinghit? 
Juu shąąhin kwaa gaa shikiinjiighit nąįį shoo nakhwaa oolį!”

Jii Dęhtłyaa Jaghaii Danahootłoo
30 Jesus ditsyaa nąįį andah gwinlęįį gwitrit geegwaroolii kwaa 

tiizhik gaa jii dęhtłyaa zhit valak zhrįh danahootłoo. 31 Jii tee 
gwadanakhwatłoo Jesus tee Viteegwijyąhchyaa Vidinji nilii tsą 
Christ chan nilii, gwikiinjihinghit ji ąįį nigwikiinjigwiighit haa 
voozhri zhit gwihiindaii geenjit.

Jesus, Ditsyaa 7 Nąįį tsą Igwiilkįį

21  1 Jii ąįįtłęę, Jesus chihłok gwizhrįh van Tiberias khyųų 
ditsyaa nąįį tsą idineegwiilkįį. Jyąhtsą tigwiizhik 

tagwarahnyąą. 2  Simon Peter, Thomas, Nathaniel (Galilee nahkat 
gwizhit Cana goozhii gooaii gwatsan ahaa), Zebedee vidinjii 
neekwaii tsą Jesus chizhii vitsyaa neekwaii nąįį haa nihłaagiilkii. 
3  Simon Peter jyaa gavahnyąą, “Łuk keeshiyaa.”

“Naa keereheedal,” giiyahnyąą. Ąįįtsą tee giiyaahaajil tsą 
trihchoo zhit giinjil; gaa zhat tǫǫ datthak łuk chihłak gaa goonjik 
kwaa. 4 Vanh geeneechihiiaii gwiizhit Jesus van khyųų nadhat, 
gaa vitsyaa nąįį Jesus tinchyaa giiyaandaii kwaa. 5 Ąįįtłęę 
gavahshral tsą jyaa nyąą, “Tsyaa nąįį, nikee łuk oodhoojik?”

“Chihłak gaa kwaa,” giiyahnyąą.
6  Jesus gavahshral tsą jyaa nyąą, “Nakhwachihvyaa trihchoo 

eeghaii shriitsąįį chųhtsuu, izhit łuk oohohdal toonchyaa.” Ąįįtsą 
tee izhit chigiiyąąhtsuu akhai khyų khaneegiiyahtsuu, łyaa vizhit 
łuk lęįį gehan.

7 Zhit vitsyaa Jesus yeetiindhan ąįį Peter tahnyąą, 
“Diikeegwaadhat tinchyaa łee!” Nijin Simon Peter 
Diikeegwaadhat tinchyaa gwinyąą gwiitthak dąį, ankhii 
dagwachaa gihłeehiltsuu tsą dhidii ąįįtłęę nineeyaatsuu tsą chųų 
zhit oondaa hiltłee. 8  Teeghaii gwatsą niighit kwaa neegeekwaii. 
Chizhii vitsyaa nąįį trihchoo haa teeneegohojil (Chihvyaa 
vizhit łuk deedąąąį haa). 9 Teeneegohojil dąį zhat gwaaka kǫ 
zhit łuk chan tsą łųhchyaa haa ichyaa googwąąhin. 10 Jesus 
tagavahnyąą, “Ąįį łuk tohju gwidiinlęįį lat dząą nohtsit.” 

11 Simon Peter ąįį trihchoo zhineezhii tsą chihvyaa vizhit łuk 
choh deedąąąį ąįį teedhiluu, (153 aanchyaa) łyaa vizhit łuk lęįį 
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gaa chihvyaa łeedhachaa kwaa. 12  Jesus jyaa gavahnyąą, “Aanaii 
tsą dząą chohaa.”

“Juu inlii?” giiyahaanjyaa eenjit giideetroaanyąą. 
Gookeegwaadhat tinchyaa giiyaandaii gehan. 13  Ąįįtsą Jesus 
gaveeniinzhii tsą łųhchyaa oonjik tsą gavantłeechąhtsit, łuk 
chan gwikit tinlik.

14 Jesus niindhat tsą ninehjin ąįįtłęę jii zhat dąį tee ditsyaa 
nąįį tsą tik agwaanchyaa idigweelkįį tagwarahnyąą.

Jesus, Peter Shitsyaa Nąįį Gwahtan Ahnyąą
15 Chigiinal ąįįtłęę, Jesus ąįį Simon Peter jyaa ahnyąą “John 

vidinji, Simon, jii nąįį andaa tsą łyaa sheetiindhan?”
“Shikeegwaadhat, aahą neetiihthan tsą gaanandaii.” Peter 

yahnyąą.
Jesus tiiyahnyąą, “Shidivii tsal nąįį goochahaa.”
16  Chan hee Jesus ąįį Peter jyaa ahnyąą, “John vidinji, Simon, 

łyaa sheetiindhan?”
“Shikeegwaadhat, aahą neetiihthan tsą gaanandaii.” Peter 

yahnyąą.
Jesus tiiyahnyąą, “Shidivii nąįį kąąhtii.”
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17 Tik agwaanchyaa chan Jesus ąįį jyaa yahnyąą, “John 
vidinji, Simon, sheetiindhan?” Peter trigwidii dhidlit Jesus tik 
agwaanchyaa “Sheetiindhan?” yahnyąą eenjit.

“Shikeegwaadhat, łyaa jidii datthak eenjit gaanandaii; 
neetiihthan gaanandaii toonchyaa.” Peter yahnyąą.

Jesus jyaa yahnyąą “Shidivii nąįį goochahaa. 18  Łididlii haa 
nakhwaagwahaldak, keejit inlii dąį neenitłuu tsą deenooya 
yiindhan datthak gwikit tiniin, nijin gwatsą hoihshi niindhan 
chan gwikit tiniin; gaa naghaii lęįį ji neenigiheetłuu tsą nijin 
gwatsą hoihshi niindhan kwaa gaa nihkit gwatsą nigehęęaa 
toonchyaa.” 19 (Jii Jesus jyaa nyąą tee natsąą Peter niheedhaa 
tsą Viteegwijyąhchyaa vicheegwahdrii gwahąąhyaa 
tagwarahnyąą.)

Ąįįtsą chan jyaa yahnyąą, “Shatąįį hinkhaii!”

Jesus, Chizhii Vitsyaa Haa
20 Peter neediilee akhai ąįį juu Jesus ditsyaa nąįį tee chandaa 

yeetiindhan niiłin, nijin neechagaaa dąį Jesus eeghaii niighit 
kwaa dhidii chyaa ąįį niiłin tsą Jesus oahkat. “Diikeegwaadhat, 
juu diitee gwintłee nahahchyaa toonchyaa?” 21 Nijin Peter ąįį 
dinjii niiłin dąį, Jesus oahkat, “Shikeegwaadhat, jii dinjii aiiyu?”

22  “Kineehihdik gwatsą goondaii oihnyąą ji, jaghaii geenjit 
trigwiindii? Aanaii, shatąįį hinkhaii!” Jesus yahnyąą.

23  Vitsyaa nąįį ąįį gootee dinjii chihłak niheedhaa kwaa łee 
ginyąą tsą geenihłagogwaandak. Gaa Jesus ąįį dinjii niheedhaa 
kwaa nyąą tinyąą kwaa jii ąįį jyaa nyąą tinyąą; “Kineehihdik 
gwatsą gwandaii oihnyąą ji, jaghaii geenjit trigwiindii?”

24 Jii deegweeya gwinyąą tee John gwąąhya tsą 
gwadąąntłoo; ąįįtsą deiinyą datthak łididlii nilii tsą geenjit 
gaagwiindaii.

John Vidęhtłyaa Ndaanąąąį
25  Jesus łyaa antsą gwinlęįį vagwandak gwanlii tsą gaa 

datthak vikiteechadarantloo ji, trihkhit dęhtłyaa lęįį heelyaa 
tsą jii nankat duuyeh yuutą! 
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